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1. Hesan u 3a1a4M U3yYeHHU S JUCHMILIHHBI

1.1 easiMmu ocBoeHuUst AUCUUILIMHBI MHOCTPAHHBIN A3BIK SIBIISIFOTCS:
® DAa3BUTHE MHOS3BIYHOM KOMMYHMKAaTUBHOM KOMIIETEHIMH [UIsl PEAJIN3AllMN U PELICHUS 3a1a4
MEXJIMYHOCTHOTO M MEXKYJIbTYpPHOTO  B3aUMOJEWCTBHUS Ha  OBITOBOM, COLMAJIbHOM,
npo¢eCCHOHATIBHOM YPOBHSIX;
e OBJIAJCHUE CUCTEMON MHOCTPAHHOIO S3bIKA KaK CPEACTBOM MEXKbA3BIKOBOM KOMMYHHUKALIMU
3a cYeT 3HaHWH ocoOeHHOCTEeH (PyHKIMOHUPOBaHHS (HOHETUUECKUX, JIEKCHKO-TPAaMMaTUYECKHX,
CTWJIMCTUYECKHUX M COLIMOKYJIBTYPHBIX HOPM POJHOI'O M HHOCTPAHHOTO S3bIKOB B pa3HbIX chepax
peyYeBOl KOMMYHHUKALIHNH;
® pa3BUTHME YMEHMH aHAJIW3MpOBaTh, 0000LIaTh W OCYLIECTBIATH OTOOP HH(pOpPMALMKU Ha
A3BIKOBOM U KYJIBTYPHOM YPOBHSX C LEJIbIO 0O0ECIEeUeHMsl YCIIEUIHOCTH Mpolecca BOCIIPUATHS,
BBIPAXEHUS U BO3JIEHCTBUS B MEXKYJIbTYPHOM U COLIMAJIBHOM JIUCKYpPCax OOIIEHUS.

1.2 3agayu JUCIUIIIMHEI 3aKII0YAIOTCS B!

e (opMUPOBAHHE U PA3BUTHE S3BIKOBBIX HABBIKOB M YMEHUN B 00JacTu ()OHETHKH, JEKCHKH,
rpaMMaTUKH U3y4aeMOro MHOCTPAHHOTO SI3bIKA JAJISl pealu3aluy 3a/lady MEXINYHOCTHOTO U
MEXKYJIbTYPHOTO B3aUMOJICUCTBUS;

® Da3BUTHE YMEHUN HHOS3BIYHOTO OOIEHHS B YCTHOM W MUCBbMEHHOW ¢opmax (TOBOpeHHE,
MUCHMO) B CUTYAIIUSX MEKIUYHOCTHOTO M MEXKKYIBTYPHOT'O B3aUMOJCHCTBHS HA U3y4aeMOM
WHOCTPAHHOM SI3BIKE,;

® AKTUBH3AIMM OCHOBHBIX (POPM BBICKA3bIBaHM: MOBECTBOBAaHUE, ONHCAHUE, PACCYKICHUE,
MOHOJIOT, TUAJIOT;

® DPACHIMPEHUH JEKCUYECKOro MaTepraia B 00J1aCTH TOCTUHUYHOTO JIENa,;

e oOpereHun ctyneHTamMu 3((PEKTUBHBIX HABBIKOB PAOOTHI CO CIOBApSMH, CIIPABOYHHUKAMU U
JIpYTMMH HCTOYHUKAMU MH(OpMaLUy 1o n30paHHOMN TeMe.

1.3 MecTo TUCHMIJIMHBI B CTPYKTYpPe OCHOBHOI 00pa30BaTe/IbHON NPOrpaMMbl

Hucuunnuna «HOCTpaHHBIN SI3BIK» OTHOCUTCS K 0a3oBoil yactu broka 1 ydeGHOrO
wiaHa. K ucxonHbIM TpeOoBaHUAM, HEOOXOIUMBIM I U3ydeHUs AUCUUILINHBI «IHOCTpaHHBIN
A3bIK», OTHOCATCSl 3HAHUS, YMEHHS M BHUIBl JIEATEIBHOCTH, CHOPMHPOBAHHBIE B IpoOLECcCEe
M3YYEHHUS NHOCTPAHHOTO fA3bIKa B cpe/iHel 0011e00pa3oBaTeIbHON HIKOJIE.

Kypc noruyecku cBs3aH ¢ psiioM TUCHMITIMH 0a30BOM M BapuaTUBHOM yactet («Pycckuii
A3bIK M KynbTypa peun», «HocTpaHHbI A3BIK (BTOpOH)», «3aliura BBITYCKHOU
KBAJTM(HUKAIIMOHHON paboThl, BKJIOYas IOATOTOBKY K HpOIenype 3alluThl U TMPOLEAypy
3alIUTBI» U JIp.), 3aKJa/bIBa€T OCHOBBI 3HAHWUU NJII OCBOGHMSI ITHX JUCUUIUIMH U SIBJISETCS
OCHOBOH /17151 Tpo(heCcCHOHATIbHO-OPUEHTUPOBAHHBIX MPEIMETOB («SI3BIK JAETOBOTO OOLICHUS» U
ap.). YdeOHas mnporpamma Mo jaucuuiuiniHe «VHOCTpaHHBIM $3bIK» NpedHa3HAueHa s
cryaenTtos 1-2 kypca UT'TTuC.

1.4 IlepedyeHp IUIAaHHPYEMBIX Ppe3yJbTaTOB O0y4YeHHs] 1O JMCHHILIHHE,
COOTHECEHHBIX C IVIAHUPYeMbIMH pe3y/JbTAaTaMH 0CBOEHHS 00pPa30BaTe/JbHOM MPOrPaMMBblI.

JlaHHas JUCHHMIUIMHA CHOCOOCTBYET (DOPMHUPOBAHMIO CIEAYIOIIUX OOLIEKYIbTYPHBIX
(OK) xommerennuii, mpeaycmorpeHHbx GI'OC-3 no Hampaeneruro noaroroBku BO 43.03.03
['ocTuHM4HOE 1m0, TPOoQHIIb MOArOTOBKY «CaHATOPHO-KYPOPTHAs AEATEIbHOCTDY:

No Wunekc Conepxanne B pesynpraTte n3y4ueHns yueOHON AUCIUTUIMHBI 00yJaronIiecs
KOMIIETE KOMIICTCHIIMH JIOJKHBI
.1 HITUHA (nm e€ yacTn) 3HATDH YMETh BJIAlEeTh
1. OK-5 CnocoOHOCTBIO K | - OCHOBHEIC | - HCIOJIB30BaTh | - OCHOBHBIMH
KOMMYHUKAIIMK B | TpaMMaTHIECKHE, 3HAHHE KOMMYHHUKATHBH
YCTHOH U | JCKCHYCCKHE Y | ”HOCTPAHHOTO SI3bIKA | BIMH
MMHCHMCHHOM CTHJIMCTHUCCKHE B YCTHOM 1 | TpaMMaTHYECKUM




No Wnnexc Conepxanue B pesynbTare nzydenus: yaeOHOH TUCITUILTUHBI 00yYarOIIHecs
. | Kommere KOMIIETEHIINU JTOTKHBI
o HIIUU (mm e€ gacTm) 3HATH YMeTb BJIa1€Th
thopmax Ha | HOPMBI U3y4aeMoro | MUCbMEHHOM U CTPYKTypaMmu,
pycCKOM U | S3bIKA; KOMMYHHKAIlUM,  a | Haubojee
WHOCTPAaHHOM JIEKCUIECKHIA TaKKe YHOTPEOUTEbHBI
SI3BIKAX IUTSL | MUHUMYM B 00BbEMe | mpodecCHOHAFHOW | MU B
peuieHus 3a/1a4 | OKOJIO 1000 | mesTenbHOCTH; MHUCbMEHHOH U
MEXJIMYHOCTHOTO U | YIeOHBIX COCTaBUTh YCTHOM pevu;
MEXKYJIBTYPHOTO JIEKCUIECKIX TJIOCCapuii IO TeMaM | HaBBIKaMU
B3aMMOJICHCTBUSI. SAMHULl OOIICTO U | 3aHITHIA; nepeBoja
TEPMHHOJIOTUYECKO | TOJICPKUBAThH nH(pOpMaIuu
ro xapaktepa IJIsl | IHAJOT, BeCTH | mpodeccnoHaIbH
peanuzanuu JIUCKYCCHIO, OT0 XapakTepa ¢
npoecCHOoHaIbHO | OOMEHHMBATHCS WHOCTPAHHOT'O
1 IesITeThHOCTH; MHEHUSIMU; SI3BIKA Ha
KYJIbTYPHO- [TOHAMATh PYCCKHIA,
HUCTOPHUYECCKUEC AYTCHTUYHYIO p€Ub B | II€PEBOAA
peanuu, HOPMBI | HOpMAJILHOM TeMIle | HHQopMaIuu
pEYeBOTO ATHKETA | MPH KUBOM | TTPOo(heCcCHOHAIBH
CTpaHbI OOIICHUN U | OTO Xapakrepa ¢
M3y4aeMOro sI3bIKa; | COJEpIKaHUE PYCCKOTO  s3bIKa
ayIHO3aIHCeH; Ha UHOCTPaHHBIN.

2. Coaep:xkaHue M CTPYKTYpPa IMCHUIIHHBI
2.1 Pacnipenesienne TPYA0EMKOCTH JUCHHUILIMHBI IO BHAaM padoT
OO6mas Tpyao&EMKOCTh AMCHUIUIMHBI Ha 1 Kypce cocraBnseT 6 3au. en. (216 wacoB), ux
pacripeziesieHne 1o BujgaM paboT MpeICcTaBlIeHO B TaOJIHIIE:

Bun yuebnoit paboTbl TpynoemMKOCTh, 4acoB
1 cemectp 2 cemMecTp Bcero

KonTtakTHas padora, B TOM YHCJI€:
AyIuTOpHBIE 3aHATHS (BCEro) 72 64 136
JlaGopaTopHbIe 3aHATHS 72 64 136
HNnas koHTaKkTHas padoTa:
KonTpons camocrositenbHoi pabotsl (KCP) - - -
ITpomexyrounas arrectanus (MKP) 0,2 0,2 0,4
CamocTosiTe/bHAsA padoTa, B TOM YHucJIe: 36 44 80
[TpopaboTka yueOHOTO MaTeprana 16 14 30
Brimonuenue WHIMBHUTyJTbHBIX 3alaHui 10 20 30
(moAroTOBKA COOOIIEHUH, TPE3EeHTAIN)
[ToaroToBka K TEKyniemMy KOHTPOJIO 10 10 20
KouTtpoJs:
IToaroToBka K 3K3aMeHy - -
OO0masi Tpy10eMKOCThL | Yac. 108 108 216

B Tom - WO 72,2 64,2 136,4

KOHTaKTHasi padora

3a4. efl. 3 3 6

OO6mass Tpyno€MKOCTh AWCIUIUIMHBI Ha 2 Kypce cocraBisger 7 3ad. en. (252 daca), ux
pacripeniesieHle 1Mo Buaam padoT MpeaCTaBICHO B TaOJIUIIE:




By yueOHol paboThl

TpyaoeMKocTh, 4acoB

3 cemecTp 4 cemectp Bcero

KonTakTHasi pabora, B TOM 4ucJe:
AyIUTOpHBIE 3aHATHS (BCEro) 72 64 136
JlaGopaTopHble 3aHITHS 72 64 136
HWNuas koHTaKTHas padora:
KonTponb camocrositenpaoi padotsl (KCP) - - -
ITpomexxyrounas arrecranus (MKP) 0,2 0,3 0,5
CamocrosiTejibHasi paboTa, B TOM YHcJIe: 36 44 80
ITpopaboTka yueOHOTO MaTepHaa 16 14 30
Bremmonaenue WHIUBU Ty AJTbHBIX 3aJaHUNA 10 20 30
(moaroToBka cOOOLIECHUH, TPE3EHTAIHI)
[TonroroBka K TeKyIemMy KOHTPOJIIO 10 10 20
KonTpos:
[TonroroBka K SK3aMeHY - 36 36
O01mas Tpy10eMKoOCTh | Yac. 108 144 252

B ToM - THEIE 72,2 64,3 136,5

KOHTaKTHasi padora

3a4. efl. 3 4 7

2.2 CTpyKTYypa AMCUUILJIMHBI:

Pacnipenenenue Bu10B yueOHOM pabOThI U UX TPYJOEMKOCTHU IO pa3fiesiaM AUCLUILIUHBL.
Paznensl (TeMbl) AMCHUILIMHBEL, U3y4aeMble B 1 cemectpe

No KonuuectBo yacos
pa3- | HaumeHoBanue pa3zaenos (Tem) AyRMTOpHaZ Breayuropras
Bcero pabora pabora

pena 7 3 [JIP CPC

1 2 4 5 6 7

1 Unit 1 All in a day’s work 21 | - - 14 7

2 Unit 2 Fly-drive holidays 21 | - - 14 7

3 Unit 3 Table for two 21 | - - 14 7

4 Unit 4 City tours 21 | - - 14 7

5 Unit 5 Water cities 24 | - - 16 8
HToro 1mo nUCHUIIINHE: 108 72 36
Pazensl qUCIMILTNHBL, U3ydaeMble BO 2 CEMeCTpe

KonuuectBo yacos
No A B
pa3- | HaumeHoBaHue paznenos YAUTOpHa HeayITOpHa
Bcero pabota pabora

Aetd 7 3 [JIP CPC

1 2 3 4 5 6 7

6 Unit 6 Cruise ships 20 - - 12 8

7 Unit 7 Service and safety 20 - - 12 8

8 Unit 8 East meets West 20 - - 12 8

9 Unit 9 Window seat or aisle? 24 - - 14 10

10 Unit 10 Business or pleasure? 24 - - 14 10
Uroro: 108 | - - 64 44
Bcero: 216 | - - 136 80




Pa3nensbl (TeMbl) TUCHUIUIMHBI, U3y4aeMble B 3 CEMECTpe

No KosmgecTBo yacoB
pa3- | HaumenoBanue pa3ienoB (Tem) AyRuTOpHaz Bueayuropras
Bcero pabota pabora

Aena 1 3 [JIp CPC

1 2 4 5 6 7

1 Unit 1 Careers in tourism 21 | - - 14 7

2 Unit 2 Destinations 21 |- - 14 7

3 Unit 3 Hotel facilities 21 | - - 14 7

4 Unit 4 Tour operators 21 - - 14 7

5 Unit 5 Dealing with guests 24 16 8
Wroro: 108 | - - 72 36

Paznernbl qUCHUIUIMHBL, U3y4aeMble B 4 ceMecTpe
KosmgectBo yacoB
Ne A B
pa3- | HaumeHnoBanue pasienoB (Tem) yTopHad HeaymTopHa
Bcero pabota pabora

Ao 1 3 [P CPC

1 2 3 4 5 6 7
Unit 6 Travel agencies 20 12 8
Unit 7 Hotel reservations 20 |- - 12 8
Unit 8 Seeing the sights 20 - - 12 8
Unit 9 Getting around 24 - - 14 10
Unit 10 Eating out 24 | - - 14 10
Uroro: 108 64 44
Wroro:no gucumninxe: 216 136 80
DK3amMeH 36 - - - -
Bcero: 252 136 80

2.3 Conepxanue pa3aesioB (TeM) THCHHIIHHbI:

[To yuyeOHOMY MIaHy MaHHOW AUCITUIUIMHBI JICKIMOHHBIE, TPaKTUYECKHe 3aHATHs, a Takke KCP
HE MPEyCMOTPEHBI.

2.3.1 JIaGopaTopHbIe 3aHATHS

1-2 cemecTpsbl

Ne HaunmenoBaHue ®dopma TeKyIIero
pasn paszena Conepxanue paszaena KOHTpOIA
cjia
1 2 3 4
1 Unit 1 Professional practice: exchanging | Dcce / coobieHue
Allin a day’s work | personal details; completing a register (teva Ne 1, 2),
Language focus: Present Simple; adverbs | nuceMeHHbBII
of frequency CITOBApHBIN JTUKTAHT
Listening: Daily duties Ne 1, nekcuko-
Reading: Hotel jobs rpaMMaTH4YeCKHe
3aganus Ne 1
2 Unit 2 Professional practice: taking a booking; | Dcce/coobienue
Fly-drive holidays | hiring a car; (tema Ne 3, 4),
Language focus: Present Continuous MTUCHMEHHBIN




Listening: dealing with a telephone | cmoBapHbIii quUKTaHT
enquiry; Ne 1,
Reading: planning a holiday JIeTI0Bast/poJicBast
urpa Ne 1, nekcuxo-
rpaMMaTH4€CKUC
3aganus No 2
Unit 3 Professional practice: describing a | Dcce/coobienue
Table for two traditional dish; dealing with a complaint | (trema  Ne 10),
Language focus:  Countable  and | nuceMeHHBII
Uncountable nouns; some, any, much, | cioBapHbIii JUKTaHT
many, (a) few, (a) little Ne 3, jekcuko-
Listening: dealing with a complaint rpaMMaTH4eCKHe
Reading: describing a traditional dish 3amanus  Ne 3,
JIeIIoBast/posieBast
urpa Ne 2
Unit 4 Professional practice: giving a guided | Dcce/coobiieHue
City tours tour; giving directions (tema Ne 9, 12),
Language focus: Past Simple MUCHbMEHHBIN
Listening: a guided tour CIIOBApHBINA JUKTAHT
Reading: famous architect Ne 4,  nekcuko-
IrpaMMaTu4CCKUC
3a7aHusd Ne 4,
JieNIoBast/poseBast
urpa No 3
Unit 5 Professional practice: writing an email | Dcce/coobmienne
Water cities describing a hotel (Tema Ne 5)
Language focus: Adjectives MUCHMEHHBIN
Listening: describing hotels CJIOBAPHBINA JTUKTAHT
Reading: Hotel facilities Ne 5, nekcuko-
rpaMMaTH4€CKuUeC
3a7JaHusI No 5,
npeseHTalus (Tema
1), CEeMECTPOBBIiA
TtecT No 1
Unit 6 Professional practice: writing a CV, a | Dcce/coobiieHue
Cruise ships covering letter; applying for a job; | (tema Ne 8)
interview for a job MUCHhMEHHBIN
Language focus: Present Perfect CITOBApHBIN JTUKTAHT
Listening: welcome to a cruise Ne 6, nekcuko-
Reading: Cruises rpaMMaTHYeCKUe
3aganusg Ne 5
Unit 7 Professional practice: checking in a | Dcce/coobiienue
Service and safety | guest; writing a letter of apology (Tema Ne 7)
Language focus: Modals (requests and | mucbMeHHBII
offers) CJIOBApHBIN JTUKTAHT
Listening: giving health and safety advice | No 7,  mekcuko-
Reading: health and safety on safari rpaMMaTHYEeCKUe
3aganusd Ne 6
Unit 8 Professional practice: exchanging holiday | Dcce/coobenue
East meets West plans; describing traditional gifts (Tema Ne 6),
Language focus: means of expressing | mucbMeHHBII




Future CJIOBapHbIN AUKTAHT

Listening: favourite holiday destinations; | No 8,  mekcuko-

giving a presentation rpaMMaTHYeCKHe

Reading: Traditional gifts 3amanus  Ne 7,
npe3eHTanus  (Tema
2)

9 Unit 9 Professional practice: producing an | Dcce/coobieHue
Window seat or | information leaflet (rema  Ne 11)
aisle? Language focus: Modals (obligation) MUCHMEHHBIN

Listening: air travel CIIOBapHBIN JTUKTAHT

Reading: check-in procedures at an airport | No 9,  nekcuko-
rpaMMaTu4€CKuc
3a7JaHus No 6,
JIeIIoBast/posieBast
urpa Ne 4

10 Unit 10 Professional practice: recommending | mucbMeHHBbIH
Business or | places to visit; replying to an enquiry CIIOBApHBINA JTUKTAHT
pleasure? Language focus: Modals: Can, Could and | Ne 10,

Might JieTI0Bast/pojieBast
Listening: recommending places to visit urpa Ne 5, nekcuko-
Reading: hotel facilities, conference | rpamMaTrHueckue
equipment, choosing a hotel for a|szamanus Ne 6,
conference CEMECTPOBBIA  TECT
No 2
3-4 cemecTpbI

Ne

pa HaunmenoBanue dopma TeKyIEero

311 Coneprxanue paszaena

e pasZiena KOHTPOJIS

a

1 |2 3 4

1 |Unitl Professional practice: applying for a job: | Dcce/coobienne  Ne

Careers in | writing a CV, attending an interview 1, Tectr 1; nekcuko-
tourism Language focus: Question forms rpaMMaTH9YeCcKHe
Listening: jobs; rules of writing a CV 3a/laHus Ne 1,
Reading: job advertisements CIIOBapHBIA  JMKTAHT
No 1
2 | Unit2 Professional practice: preparing and giving a | Dcce/coobiienne  Ne
Destinations presentation; 2, TeCT 2; CJOBapHBIH
Language focus: Present Simple, Present | qukTant Ne 2;
Continuous JIEKCHUKO-
Listening: describing a destination rpaMMaTHYECKHE
Reading: reasons for travelling 3amanus Ne 1
3 |[Unit3 Professional practice: comparing hotels; | Dcce/coobienne  Ne
Hotel facilities writing a hotel description 3, TecT 3; crIoBapHbIi
Language focus: making comparison; | AUKTaHT Ne 3;
have/get smth done JIeTI0OBasi poJieBasi Urpa
Listening: a hotel inspection; hotel services Ne 3, JIEKCHKO-
Reading: hotel inspections; hotel services and | rpammarudeckue

facilities

3aganusa Ne 1




4 | Unit4 Professional practice: dealing with a | Dcce/coobinenne  Ne
Tour operators | complaint; writing a letter of apology 4, Tect 4; cloBapHBIN
Language focus: Past Simple and Present | qukTant Ne 4,
Perfect JICJIOBast poJIeBasi Urpa
Listening: discussing the hotel details Ne 4, JIEKCHKO-
Reading: tour operators; package tours rpaMMaTHYeCKHe
3agadus Ne 1,

5 | Units Professional practice: solving an | Dcce/coodiienne  Ne
Dealing with | overbooking problem 5, CITIOBApHbBIi
guests Language focus: Articles; -ed/-ing adjectives | aukrant Ne 5; Tecr 5;

Listening: a complaint; dealing with | nekcuko-

complaints rpaMMaTHYCCKHE

Reading: the perfect hotelier 3aganus Ne 1, nemoBast
poneBass urpa Ne 35,
tecT Ne 11

6 | Unit6 Professional practice: taking a telephone | Dcce/coobienne  Ne

Travel agencies | booking; preparing an educational report; | 6, CIIOBApHbIi
replying to an enquiry mukTadT Ne 6; tect 6;
Language focus: the future JIEKCHKO-
Listening: telephone enquiry rpaMMaTHYeCKHe
Reading: educational report; a weekend break | samanus No 2

7 | Unit7 Professional practice: selling a conference | Dcce/coobienne  No
Hotel venue to a client; writing a formal letter; | 7, CIIOBApHBI
reservations taking messages nukTadT Ne 7; tecrt 7;

Language focus: indirect questions; reported | nexcuko-

speech rpaMMaTHYECKHE
Listening: making a reservation; messages 3aganus Ne 2
Reading: conference facilities at hotels

8 |Unit8 Professional practice: recommending sights; | Dcce/coobmierne  Ne

Seeing the sights | describing an exhibition; guide for a famous | 8, CITOBapHBIN
sight qukTaHnT Ne 8; Tecrt 8;
Language focus: the passive JIeIIoBast poJieBasi Urpa
Listening: places of interest; the natural | Ne 1, JIEKCHKO-
history museum; TIC rpaMMaTHYECKHE
Reading: Dublin’s places of interest 3amanns Ne 2

9 | Unit9 Professional practice: giving advice and | Dcce/coobmenne  Ne

Getting around | directions 9, CIIOBapHBIN
Language focus: Modals aukTanT Ne 9; tect 9;
Listening: air travel; check-in JIEKCUKO-
Reading: holiday travel information rpaMMaTHYeCKHE
3agaHust Ne 2

10 | Unit 10 Professional practice: describing dishes; | Dcce/coobienne  No

Eating out recommending a restaurant 10, CJIOBApHBIN
Language focus: countable and uncountable | quktant Ne 10; Tect
nouns; quantifiers 10; JICKCHKO-
Listening: choosing a restaurant; ordering a | rpamMmmarudeckue

meal
Reading: Eating out in Paris

3amanus Ne 2, nemoBas
poneBas wurpa Ne 2,
TecT Ne 12




2.4 IlepeyeHb yueOHO-METOAUYECKOT0 o0ecnevYeH sl JJI CAMOCTOSATEILHOH padoThI

00y4yarIUXCs M0 JUCHUILIMHE (MOIYJII0)

HepequL yq€6HO-MeTO,Z[I/I‘ICCKOFO obecneyeHus JUCHUITIIIMHBI I10

Ne Bun CPC BBITTOJIHEHUIO CAMOCTOSITEIBHON paboThI
1 2 3
1. ITpopaboTka Iwonna Dubicka, Margaret O 'Keeffe. English for International
y4eOHOTO0 Tourism Pre-Intermediate. Longman;
Marepuaia Strutt Peter. English for International Tourism Intermediate.
Longman,;

Komimiext MPAKTUYICCKUX 3aﬂaHHﬁ II0 pasaeiaM, KOMIUICKT TEKCTOB
JUIL AUKTAHTOB,; KOMIUICKT SaIIaHI/Iﬁ TCKYIICTO KOHTPOJIA.

2. Brinonnenue Iwonna Dubicka, Margaret O 'Keeffe. English for International
UHIUBHIyaIbHBIX | TOUurism Pre-Intermediate. Longman;
3aJJaHHil Strutt Peter. English for International Tourism Intermediate.
(moaroToBKa Longman,;
COOOIIEHMIA, KommekT npakTuueckux 3aJaHui 1o pasjiesiaM; KOMIUICKT 3alaHui

IIpe3EHTaIH) TEKYIIEro KOHTPOJIA.

VY4eOHO-MeTOIMYECKHE MaTepuasbl JUIsl CaMOCTOSTENIbHOM paboThl 0Oydaroluxcs U3

YHCiIa MHBAIKU/IOB U JIMI] C OTPAaHUYEHHBIMU BO3MOXKHOCTSIMU 3710poBbsi (OB3) npenocrapistorcs
B (hopMax, aJanTUPOBAHHBIX K OTPAHUYEHHSM UX 37J0POBbS U BOCIIPUITHS HH(POpMALIUHU:

JUist T ¢ HapyIIEHUSIMH 3pEHMSL:

— B IleyaTHOM (popme yBeIMUEHHBIM HIpUPTOM,

— B (hopMe 2IIEKTPOHHOTO IOKYMEHTA.

JIist L ¢ HapyIeHUsIMHM CITyXa:

— B I1e4aTHoOM (opme,

— B (popMe 3JIEKTPOHHOTO IOKYMEHTA.

JUist T ¢ HapyIIeHUsIMHM OTIOPHO-/IBUTATEIBHOTO amnapaTta:
— B TIe4aTHOU opme,

— B (hopMe 2IIEKTPOHHOTO IOKYMEHTA.

I[aHHLIi/JI MNEpCUCHb MOXKET OBITH KOHKPCTU3UPOBAH B 3aBUCHUMOCTU OT KOHTHUHICHTA
o0yJaromuxcs.

3. O6pa3oBare/ibHbIE TEXHOJIOTHH
B mporiecce ocBoeHHS TUCITUTUTHHBI «IHOCTPAaHHBIA SI3BIK» HCITOJIB3YIOTCS CIIEAYIONTUE

06pa3OBaTCJ'IBHBIC TCXHOJIOTHUH:

CTaHJapTHbIE METOJIbI 00yUYeHHsI — JTabOpaTOpHbIE 3aHATUS C OOBICHEHUEM TEOPETUUYECKOTO
MaTepuana (Halpumep, rpaMMaTHYecKHe MpaBuia, (OHETUYECKHE MpaBHUJa APTUKYISIIUU
3BYKOB), OOCYX/JEHHE [IOKJIaJ0OB, TpOBEpKa JIOMAIIHEro 3aJaHus, KOHCYJbTalluU
npernoaaBaress, aHallu3 OIKUOO0K, HallMCAaHUE MPOBEPOYHBIX U TECTOBBIX padoT;

METO/Abl O0Y4YEeHHUsI C MPUMEHEHHUEM HMHTEPAaKTUBHBIX (OPM 00Opa30oBATENbHBIX TEXHOJOTHIA:
JIeNIOBBIE M POJIEBble y4eOHBbIE WIPBI, «MO3TOBOH IITYpM», pa300p KOHKPETHBIX CHUTyalui
IPaKTUYECKUX 3a/1a4 U KeICOB, MPEe3eHTALNN.

Jnsa aun ¢ OrpaHMYEHHBIMU BO3MOXKHOCTSMM  3JI0pPOBbsl  IIPEAYCMOTPEHA OpraHU3aLMs
KOHCYJIbTAllMM C NUCIOJIb30BAHNUEM DJIEKTPOHHOU IOYTHI.

Tabnuna 4 aTepakTuBHBIE 00pa30BaTeIbHbIE TEXHOJIOTHH, UCIIOIBb3YEMbIEC HA 3aHATHUSX.



Cem Bupn 3anstus Hcnonp3yemble MHTEpAaKTUBHBIE 00pa30BaTeIbHbIE Komn-Bo
ecTp (J1, TIP, JIP) TEXHOJOTUH 4acoB
JIeJIOBBIE M POJIEBBIE UIPBI, «MO3TOBOM IITYpM», 16
pa3dop u o0OCyXIeHHE KOHKPETHBIX CHTYaluH,
1 JIP Oecema Ha  3aJaHHYI0 TEMY, aKTHBHU3AIMS
KIIOYEBBIX ~ TOHATHA  (TpaMMaTHYeCKHUX |
TEMATUYECKHX ), IPE3CHTAaLHH.
JITIOBBIE M POJICBBIE UTPBI, «MO3TOBOM IITYPM», 16
pa3dop M 0OCYXIEHHE KOHKPETHBIX CHUTYyaluH,
2 JIP Oecema Ha 3aJlaHHYI0 TEMY, AaKTUBU3AIHS
KJIIOYEBBIX ~ MOHATHMM  (TpaMMaTHuYeCKuX U
TEMAaTUYECKHX ), TPE3CHTAIHH.
JIeJIOBBIE M POJIEBBIE UTPBI, «MO3TOBOM ILITYpM», 14
pa3dbop u o0OCYXIeHHE KOHKPETHBIX CHTYalluH,
3 JIP Oecena Ha 3aJaHHYI0 TEMy, AaKTHUBHU3ALMs
KIIOYEBBIX ~ TOHATHA  (TpaMMaTHYeCKHUX |
TEMAaTUYECKUX ), IPE3eHTalluU
JICTIOBBIE M POJICBBIE UTPBI, «MO3TOBOM IITYPM», 16
4 7P pa3dbop KOHKpeTHbIX cuTyanuii, Oecena Ha
3aJJaHHYIO TEMY, aKTUBU3ALUs KIIFOYEBBIX TOHSATHHA
(rpaMMaTHUYECKUX U TEMaTHYECKHUX), TPE3CHTAILIH
Hmoeo: 62
HHuTepakTBHBIE 00pa30BaTENbHbIE TEXHOJIOTHH, UCTIOIb3yeMble Ha 3aHATHUAX
Cemectp 1-2
Ne HaunmenoBanue paszaennos Kon-Bo HHTEepakTUBHBIE TEXHOIOTUU
pasz 4acoB
ena
1 2 3 4
Unit 1 All in a day’s work 2 «MO3TOBOM HITYypM», pazbop u
00CyXJleHUe  KOHKPETHBIX  CHUTYallui,
1 Oecena Ha 3aJaHHYIO TEMY, aKTHBU3AIMs
KJIIOYEBBIX MOHATHH (IrpaMMaTHYECKUX H
TEMaTHYECKHX )
Unit 2 Fly-drive holidays 4 JIeIOBBIE U POJIEBBIE WIPBI, «MO3TOBOM
mTypM»,  pa3dop U oOcyxaeHue
2 KOHKPETHBIX  cUTyanui, Oecema Ha
3aJJaHHYI0 TEMY, aKTHBHU3AIHs KIFOYEBBIX
TIOHSITUHI
Unit 3 Table for two 2 JITIOBbIE M POJICBBIC HIPBI, «MO3TOBOU
mrTypM»,  pa3dop u  oOCyxkIeHHe
3 KOHKpPETHBIX  cuUTyauuid, Oecema Ha
3aJaHHYI0 T€MY, aKTUBHU3AIMs KIIOYEBBIX
MOHATUI (rpaMMaTHUYECKUX u
TEMATHUYECKHX )
Unit 4 City tours 4 JICIOBBIC W POJICBBIE WIPBI, pa3dop W
4 0o0CyXJleHHe  KOHKPETHBIX  CHUTYallHid,
aKTUBU3ALMS KJIFOYEBBIX MOHATUI
(rpaMMaTUYECKUX U TEMATUYECKUX)




Unit 5 Water cities

«MO3TOBOIf HTYPMY, pazbop u
0o0CyXJleHHe  KOHKPETHBIX  CHUTYallHid,
Oecela Ha 3a/JlaHHYIO TEMY, aKTHBH3aLMs
KJIFOUEBBIX MOHATUH (IrpaMMaTHYECKUX H
TEeMAaTUYECKHX ), TPE3CHTAIINS

Unit 6 Cruise ships

pazbop © 0OCyXIEeHHE KOHKPETHBIX
cuTyanuid, Oecela Ha 3aJaHHYI0 TEMY,
AKTUBU3AIIHS KITIOYEBBIX MOHATUI
(rpaMMaTHYECKHX U TEMATHYECKUX )

Unit 7 Service and safety

pazbop ® 0OCyXIEHHE KOHKPETHBIX
cuTyaluii, Oecela Ha 3aJaHHYIO TEMY,
aKTHUBU3alus KIIFOYEBBIX HOHATHUH
(TpaMMAaTHYECKHX M TEMATHUYCCKHX )

Unit 8 East meets West

Oecena Ha 3aJaHHYIO TEMY, aKTHBU3ALMs
KJIFOYEBBIX TOHATUH (IrpaMMaTH4ecKuX M
TEMaTHUYECKUX ), TPE3ECHTAIUS

Unit 9 Window seat or aisle?

JICJIOBBIC W POJICBBIE WIPBI, pazbop u
00CYXXJICHUE  KOHKPETHBIX  CHUTYaIluH,
Oecena Ha 3aJJaHHYIO TEMY, aKTHBH3AIIUs
KITIOYCBBIX TOHATHN (TpaMMAaTHYECKHUX U
TEMaTUYECKHX )

10

Unit 10 Business or pleasure?

JIETIOBBIE U POJIEBBIE WIPBI, «MO3TOBOM
mTypM»,  pa3dop U oOcyxIaeHHe
KOHKPETHBIX  cHTyauui, Oecena Ha
3aJaHHYI0 T€MY, aKTUBHU3AIHs KIIOYEBBIX
HOHSATHH (rpaMMaTHUYECKUX u
TEMaTHYECKHX )

Bcero

32

Cemectp 3-4

No
pasn
ena

HanmenoBanue pa3aciioB

Komn-Bo
4acoB

I/IHTepaKTI/IBHHe TCXHOJIOTHH

2

4

Unit 1 Careers in tourism

«MO3TOBOW HITypM», pa3bop U oOCyKIeHHE
KOHKPETHBIX CHTYyaIlui, 6ecena Ha 3aJaHHYIO
TEMYy, aKTHUBU3AlUsl KIIOYEBBIX MOHITHH
(rpaMMaTUYECKNX U TEMATHYECKUX )

Unit 2 Destinations

«MO3TOBOW HITypM», pa3bop U oOCyKIeHHE
KOHKPETHBIX CHTYyaIlui, 6ecena Ha 3aJaHHYIO
TEMYy, aKTHUBU3AlUsl KIIOYEBBIX MOHITHI
(rpaMMaTUYECKHX U TEMATHYECKUX )

Unit 3 Hotel facilities

«MO3TOBOW IITYpM», pa3dop U 0OCYyXICHUE
KOHKPETHBIX CUTyalui, Oecena Ha 3a/laHHYIO
TEMy, AaKTHUBU3allMsi KIIOYEBBIX TMOHATUHI
(rpaMMaTUYECKHX U TEMATUYECKUX )

Unit 4 Tour operators

«MO3TOBOHW IITYpM», pa3doop U 0OCYXKIACHHUE
KOHKPETHBIX CUTYaIuH, AKTUBU3AIIHS
KJIIOUEBBIX TOHATHH (TpaMMaTUYECKUX U
TEMATUYECKHX )




Unit 5 Dealing with guests

JIeTIOBast/poJieBasi Urpa, «MO3TOBOW IITYPM),
pazbop u  OOCYyKIEHHE  KOHKPETHBIX
cuTyanuid, Oecega Ha 3aJaHHYIO TeEMY,
AKTUBU3AIIHS KITFOUEBBIX MOHATHI
(rpaMMaTHYECKHX U TEMATHYECKUX )

Unit 6 Travel agencies

pazbop u  OOCyXIeHHWE  KOHKPETHBIX
cuTyanuid, Oecega Ha 3aJaHHYIO TeEMY,
AKTUBU3AIIHS KITFOUEBBIX MOHATHI
(rpaMMaTHYECKHX U TEMATHYECKUX )

Unit 7 Hotel reservations

NIEIOBBIE W POJICBBIC WIPBI, pa3dop u
oOcyXJIeHe KOHKPETHBIX CHUTyaluii, Oecena
Ha 33/IaHHYI0 TEMY, aKTUBHU3ALUS KIFOUEBBIX
MNOHSTUN (TPAaMMATHUECKUX M TEMAaTUYECKHX)

Unit 8 Seeing the sights

JIeTIOBBIE W pOJIEBBIE WIpPhI, Oecemna Ha
3aIaHHYI0 TEMY, AaKTUBHM3aLHs KIIOUYEBBIX
NOHATUI (rpaMMaTHYECKUX u
TEMATUYECKHX ), IPE3CHTaIHSI

Unit 9 Getting around

pazdop W OOCyXKIEHHE  KOHKPETHBIX
cuTyanui, Oecela Ha 3aJaHHYI TEMY,
aKTHUBU3alus KIIFOYEBBIX HOHATHH
(rpaMMaTHYECKUX U TEMATHUECKUX)

Unit 10 Eating out

10

JIeJIOBast/poJieBasi Urpa, «MO3TOBOU IITYPM),
pazbop W OOCyXKIeHHE  KOHKPETHBIX
cuTyalnuii, Oecema Ha 3aJaHHYI0 TEMY,
AKTHUBU3alus KIIFOYEBBIX HOHATHHU
(TpaMMaTHYECKUX ¥ TEMAaTHYECKHX)

Bcero

30

4. OueHo4YHbIe CPeACTBA /sl TEKYIIero KOHTPOJISA YCIeBaeMOCTH, IPOMeKYTOYHO

aTTeCTAlluN.

Texymuii KOHTPOJIb U OLIEHKA pPEe3yJlbTaTOB OCBOEHUS AMCLUMILIMHBI OCYIIECTBISETCS
npernojiaBaTesieM B Ipolecce MNpOBeAEHUs Ja0OpaTOpPHBIX 3aHATUH W MO pe3ylbTaTaM
TECTUPOBAHUS, @ TAK)KE BBIIIOJIHEHUS OOYyYaroIIMMMCS JOMAIIHEW paboThl, MHAWBHUIYaTIbHBIX
3aJaHMii, HalMCaHMUs MPOBEPOUYHBIX PAOOT (JEKCHKO-TpaMMaTU4YeCKHe 3aJaHusi), MOJTOTOBKH
MOHOJIOTHYECKOI0 BBICKAa3bIBaHMsSI B YCTHOHM (yCTHOE COOOIIEHME) WM NMHCbMEHHOH (opmax

(3cce), MOATrOTOBKYU Mpe3eHTalui, TepeBojia ¢ aHIIMUCKOTO SI3bIKa Ha PYCCKUHM U T.I1.

4.1. ®oHBI OLIEHOYHBIX CPEACTB /JIsl MPOBEAeHUS TEKYIIEr0 KOHTPOJIS.

Ne KonTponupyembrit KOMIOHEHT @dopmbl 1/ WK CpelicTBa
KOHTPOJIS

1 KouTponb ypoBHS CcHOPMUPOBAHHOCTH SI3BIKOBBIX | TecTupoBaHMUE; JIEKCUKO-
HABBIKOB U YMEHUW B 00NacTH (DOHETHKH, JEKCHKH, | TpaMMaTHYeCKHe  3a/JaHuf,
rpaMMaTuKU H3Y4a€MOI'o0 HMHOCTPAHHOI'O sA3bIKa IJId CJ'IOBapHI)II\/’I OUKTAHT
pcam3anuun COUaJIbHOT'O BSaHMO,Z[efICTBI/Iﬂ Ha
HN3y4aCMOM MHOCTPAHHOM S3BIKC

2 Kontpons  ypoBHs chopmupoBaHHOCTH  yMeHHH | MOHOMOTHYECKHE
HNHOA3BIYHOT'O 06H.[CHI/IH B YCTHOﬁ U MOHUCbMCEHHOHU | BBICKA3LIBAHUS B YCTHOI>'I NI
dbopmax  (roBopeHuWe, THCHMO) B  CHTYalUsIX | MUCbMEHHOMN dbopmax
MEXKJIMYHOCTHOTO M MEXKKYJIBTYPHOTO COIHAIBHOTO | (3cCe/COoO00IIeHus);

B3aHMO,Z[eI>'ICTBI/ISI Ha N3y49aCMOM MHOCTPAHHOM S3BIKC

IIPE3CHTALUN




KouTtponar ypoBHS cHOpMHUPOBAaHHOCTH HABBIKOB,
YMEHHH,  CIIOCOOHOCTEH  CO3JaHWsl  TOHSTHBIX,
KOPPEKTHBIX, = TE€PMHUHOJIOTMYECKH  HACBIIEHHBIX
TEKCTOB npodeccnoHanbHOM TEMaTUKHU Ha
WHOCTPAaHHOM $I3bIKE W Ha POJHOM SI3bIKE KakK
CJIEJICTBHE MEPEBOJIa C MTHOCTPAHHOI'O

[lepeBon ¢ aHrIMKACKOro Ha
PYCCKU; Mepeckas3 TeKCTa

KoHTposib ypoBHS CPOPMUPOBAHHOCTH PEIETITUBHBIX
BUI0B pequoi/'I ACATCIIbHOCTU (‘-ITCHI/IC u
ayJMpoBaHKE), B TOM YHCIIC M B paMKax Oymayriei
podecCHOHALHON IeATEIBHOCTH

TectupoBanue

Konrpons  ypoBHS  Cc(HOPMHUPOBAHHOCTH  yMEHHM
UCIOJb30BaTh  MPO(ECCHOHAIBHO-OPUEHTHPOBAHHbBIE
CPEACTBAa MHOCTPAHHOIO A3BIKA ISl OCYILECTBICHUS
COLIMAJIBHOTO  B3aWMOJEHCTBHA HAa  HM3y4aeMOM
MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB.

TectupoBanue

Cemectp 1-2

Paznen (Unit)

Kommerenmn

O1eHOYHBIC CPEICTBA

Paszmen 1 OK-5 Dcce/coobIIeHne, CIIOBApPHBIN TUKTAHT,
Unit 1 JICKCHUKO-TPAaMMAaTHYECKHE 3a1aHuUs

All in a day’s work

Pazgen 2 OK-5 Dcce/coobIIeHne, CIIOBAPHBIN TUKTAHT,
Unit 2 JienoBasi/posieBasi  Mrpa,  JIEKCHKO-
Fly-drive holidays rpaMMaTHYECKUE 3aJaHUs

Pa3zgen 3 OK-5 Occe/coob1ienre, cIoBapHbIi TUKTAHT,
Unit 3 nenoBasi/posieBasi ~ Wrpa,  JEKCHUKO-
Table for two rpaMMaTHYeCcKUe 3aJaHus

Paznen 4 OK-5 Dcce/coobIeHne, CIoBapHbId JUKTAHT,
Unit 4 JienoBasi/posieBasi  Mrpa,  JIEKCHKO-
City tours rpaMMaTHYeCKHE 33 aHus

Paznen 5 OK-5 CJIOBapHBIA  JMKTAHT, MPE3CHTAINS,
Unit 5 JIEKCUKO-TPAaMMaTHYECKHE 3aJaHusl,
Water cities TeCT

Pa3nmen 6 OK-5 Dcce/coobIIeHne, CIoBapHbIA JUKTAHT,
Unit 6 JICKCUKO-TPaMMAaTHYECKHE 3a1aHuUs
Cruise ships

Paznen 7 OK-5 CJIOBapHBIA JTMKTAHT, JICKCHKO-
Unit 7 rpaMMaTHYEeCKHEe 3aJaHus

Service and safety

Pa3nmen 8 OK-5 Dcce/coobIieHne, CIoBapHbIA JUKTAHT,
Unit 8 MpEe3eHTalus, JIEKCHUKO-
East meets West rpaMMaTHYECKUE 3aTaHHS

Paznen 9 OK-5 CJIOBapHBIA JTUKTAHT, JEJ0Bas/posieBas
Unit 9 urpa, BBITTOJTHEHHUE JIEKCHKO-
Window seat or aisle? rpaMMaTHYEeCKUX 3aJaHUI

Paznen 10 OK-5 CJIOBapHBIA TUKTAHT, JEN0Bas/pojeBast
Unit 10 urpa, BBITIOJTHCHHE JIEKCHUKO-

Business or pleasure?

rpaMMaTH4CCKUX 3aﬂaHHﬁ, TECT




Cemectp 3-4

Paznen (Unit) Kommerenmn OueHOYHBIE CPEJICTBA

Paszgen 1 OK-5 Dcce/coob1IeHne, CIOBApHBINA TUKTAHT,
Unit 1 JICKCUKO-TPaMMaTHYECKUE 3aJaHus
Careers in tourism

Pasnen 1 OK-5 Dcce/coobieHne, CIIOBapHbIN IUKTAHT,
Unit 2 JIEKCUKO-TPAMMATHUYECKUE 3aJaHUS
Destinations

Pazgen 1 OK-5 Dcce/coobIIeHne, CIOBAPHBINA TUKTAHT,
Unit 3 JiejoBasi  poyieBas  Wrpa, JIEKCHKO-
Hotel facilities rpaMMaTHYeCKHE 3aaHus

Pazgen 1 OK-5 Dcce/coolIIeHne, CIIOBapHbIN IUKTAHT,
Unit4 JIETIOBasi  poJieBasl  WIpa, JEKCHKO-
Tour operators rpaMMaTHYECKHE 3aIaHus

Paszmen 1 OK-5 Dcce/coobIIeHne, CIOBapHBIA TUKTAHT,
Unit 5 JlejioBasl  poyieBas  WMrpa, JIEKCHKO-
Dealing with guests rpaMMaTHYeCKHe 3aaHus, TECT

Pazgen 1 OK-5 Dcce/coolIIeHne, CIIOBapHBIN IUKTAHT,
Unit 6 JICKCUKO-TPaMMaTHUYECKUE 3aJaHUs
Travel agencies

Pazgen 1 OK-5 Dcce/coolIIeHne, CIIOBapHBIN IUKTAHT,
Unit 7 JIEKCUKO-TPaMMaTHYECKUE 3a1aHHs
Hotel reservations

Pasnen 1 OK-5 Dcce/coobIIeHne, CIOBapHBIA TUKTAHT,
Unit 8 JIeNoBas  pojieBas  WMIrpa, JIEKCHKO-
Seeing the sights rpaMMaTHYeCKHe 3aaHus

Pazgen 1 OK-5 Occe/coobiienre, CIoBapHbIA TUKTAHT,
Unit 9 JICKCUKO-TPaMMaTHUYECKUE 3aJaHus
Getting around

Pasnen 1 OK-5 Dcce/coobIIeHne, CIOBapHBINA TUKTAHT,
Unit 10 JieNoBas  pojieBas  MIrpa, JIEKCHKO-
Eating out rpaMMaTHYECKUE 3aJaHUS, TECT

Tourism statistics

IIpuMepHbIe 3a1aHUsA TeCTa

Cemectp 1-2

ITo pa3nenam 1-5.

1. Complete the questions about international tourism in China. Then match the
questions 1-7 with the answers a-g.

1......... international visitors did China have in 2010?
20, did China earn from international tourism in 2010?
3o is the most popular tourist attraction?

a) 744 euros
b) 56 million

¢) 8,850 km (5,500 miles)

Checking and confirming
2. Complete the expressions for checking and confirming details.
1.A:* ... do you 2. your surname?




B: It’s B-R-Y-A-N-T.
2. A: I’'msorry, | didn’t catch that.® ... you * ... that number, please?
B: Sure. It’s 472 890 112.

Tourism jobs and sectors
3. Put the jobs in the box with the correct tourism sector in the table.

concierge driver entertainer executive chef flight attendant
front office manager housekeeper pilot restaurant manager
shore excursion manager tour guide  waiter

Accommodation Food and Beverage Transportation Recreation

Present simple and present continuous
4. Complete the tour manager's story with the present simple or present continuous
form of the verbs in brackets.
My main responsibility is designing tailor-made tour packages to meet the needs of different
clients.
As part of my day-to-day work | * ... (deal with) clients, 2 ... (suggest) travel routes to suit
their interests,® ... (book) their flights,” ... (make) hotel reservations and,” ... (provide) detailed
quotations and final itineraries.

Tourist information

5. Look at the definitions and write the words connected with tourist information.
1. a thin book that gives information or advertises something
2. a short journey arranged so that a group of people can visit a place
3. when you suggest or recommend what someone should do

6. Complete the tourist information about Venice using the comparative or
superlative form of the adjectives in brackets.
Venice is one of the ! ... (interesting) places in the world. However, the summer can be the * ...
(bad) time to visit. It's sometimes very hot and humid, and there are a lot of tourists. The * ...
(near) airport is Marco Polo Airport. The Alilaguna water-bus from the airport costs €15 and
takes 75 minutes to get to St Mark’s Square. Hiring a water-taxi is much® ... (fast) - 30 minutes —
but also ° ... (expensive) — about €100.

Dealing with enquiries

7. Match a-h to 1-8 to complete the telephone conversation.
a) Would you like anything else?
b) Would you like to book a specific tour?
¢) Don't worry. We’ll show you how to do it when you get here.
A: Hamilton Visitor Centre, Suzanna speaking. How can | help you?
B: Hello, we’re interested in walking tours of the Hamilton Region.

Al

B: Well, no. I’d like to know some more first.
A

B: That’s right.

Al

B: Nature walks but nothing very difficult or energetic.



City tours
8. Match the tourists’ questions 1-6 about The Houses of Parliament in London to
the tour guide’s answers a-f.
1. Excuse me, who designed the building?
2. How far is the Tower of London from here?
3. What are ‘peers’?
a) I’m afraid not. Visitors can only take photos in Westminster Hall.
b) The present building was completed in 1870 but the original palace dates back to 1042.

Past simple

9. Complete this description of the early history of Paris with the correct past simple form of
the irregular verbs in brackets.
The site of modern-day Paris was founded by a Celtic tribe called the Parisii. They established a
fishing village near the river Seine. Paris's lands * ... (be) prosperous. Later, the area 2 ... (come)
under Roman control. They * ... (build) a massive fort on the Ile de la Cite because the island *
... (have) the river as additional protection.

Modal verbs
10. Use a modal verb to make this receptionist's offers and requests sound more
polite. Write THREE words.

1. I want to see your passport./ your passport, please?
2. Do you want a taxi?/ a taxi for you?
3. Spell your surname./ your surname, please.

Kpurtepuu ouenku:

- OIEHKa «OTJMYHO» BBICTABISETCA CTYACHTY IpH TMpaBHILHOM BbIomHeHHH 85-100%
3aIaHUM;

- OLIEHKA «XOPOII0» BBICTABISETCS CTYACHTY NPU IPaBUIbHOM BbinosiHeHnU 70-85% 3ananuii;

- OLICHKA «Y/I0BJIETBOPUTEJIBHO» CTYACHTY IIPU IPABUIBLHOM BBIOJIHEHUHU 55-69% 3ananuii;

- OIICHKA «HEeYI0BJIETBOPUTEJIbHO) IPU MPABUILHOM BBITIOJHEHUU MeHee 55% 3amaHuil.

IIpuMepHBbIe JIEKCHKO-TPAMMAaTHYECKHE 3aJaHUA K pa3jesaM:
Ne 1 Pazpen 1
1. Give at least ten job titles with the duties in the hospitality industry. Provide translation of
the job titles.
2. What adjectives can describe a career in the hospitality industry? Provide translation.
3. Translate the following sentences from Russian into English.
1. Kakwue 06s3aHHOCTH (OTBETCTBEHHOCTH) Y MEHEIKEpa OTEIsI?
2. Wupyctpus rocTenpuuMCTBa HE BCer/ia ObIBAaeT TOCTEIPUUMHOM.
3. B kakoe Bpems 0OBIYHO OHH 3aKaHYHBAIOT padOTy B OTele?
4, OIIHa A3 MOUX OCHOBHBIX 00SI3aHHOCTEHN — 06yanL HOBBIN IepCcoHal.
5. Korma ona y0Geper HOMEp, s IPOBEPIO BCE JIM B MOPSAKE, TMPEKIEC YEM BCEITHTCS
(3aperucTpupyercsi) HOBBIH MOCTOSJIEIL.
4. Give translation of the following words and phrases.
SO, CO, Bo Bpems Bamiero mpeObIBaHHs, paboTaTh C JIIOJbMH, YAOBJIETBOPEHHE OT
paboThI
5. Make up six sentences with any of the words in task 1V using adverbs of frequency.
Ne 2 Pazpen 2
1. Complete the text with the correct forms of the Present Simple Tense.
Physical size



One of the major differences between US and European airports ... (to be)® size. By this |
.. (not to mean)? the number of flights and passengers passing through the airport. There ... (to
be)® many huge airports in Europe and few in the world ... (to be)* as busy as Heathrow. What |
.. (to mean)”® is the physical space the airport ... (to occupy)®.
2. Complete the text with the correct prepositions and particles

When you land
for | up [to] by | from | in| with |at| about | through | around

Most destination airports ... (1) America have an international terminal where you will land. You
will first then pass ... (2) immigration where you have to hand ... (3) the green immigration form
you filled in on the plane and have your passports examined (be prepared ... (4) a lengthy wait
during this process). Don't be tempted to make a silly joke ... (5) why you are visiting or
anything ... (6) security.

Ne 3 Pazngean 3
What might you say to the waiter in a restaurant if ...
your chips have too much oil/fat on them
your dish has obviously been cooked too much/too long
your piece of meat is absolutely perfectly cooked
your dish seems to have no flavour at all
Use the taste words to describe the following
Indian curry
pizza
sea water
an unripe apple
a cup of tea with 5 spoonful of sugar
Complete each sentence with a or some, or leave the space blank.
I’d like ... chicken please, a large one for roasting.
Could I have ... bread please?
Do you have time for ... snack before our bus leaves?
Would you like to come to ... lunch with me on Thursday?
There’s ... milk jug in the cupboard near the fridge.

RN PEPLWORWONDENDEWDNDEN

I. Complete the sentences with the correct form of the verbs in brackets.
Rachel: What (you/do) ..........ccccevenee ! ast Weekend Sophie?

SOPhie: 1(g0) weoeeeeeeiiiseeee e 2 to Amsterdam with Ne|I
Rachel: Really? How long (you/stay) .........ccccceviieiieiii e %
Sophie: Oh _just for a weekend. We (stay).* in a hotel called the Prinsenhof.
Rachel: (you 1d0) ......cocovviiiiiiiiieee e > anything special?

I1. Complete the text with the correct comparative or superlative form of the words in brackets.
What to do and see in Miami

Downtown Miami is a combination of shiny high rises and busy discount stores. The fifty-five-
storey First Union Financial Center, (tall) ....." structure south of Atlanta, dominates the skyline.
The water taxi will pick you up at one of ten points along the water in downtown Miami and
South Beach. It’s not (practical) ....... 2 means of transport, but the views are great and it’s
(exciting) ...° than taking a bus. The Museum of Contemporary Art, inaugurated in 1996, is
Miami’s (new) ....* museum. MOCA exhibits (late) ....° contemporary art, including
installations, multimedia shows and manipulated photography.

I11. Lisa is working as a receptionist for the summer in a hotel in Stockholm. Complete her
letter with the correct form of the verbs in brackets.



Hello Maribel,

How are you? I ....! (enjoy) my new job — it’s very interesting and varied and I ......... 2 (meet)
lots of people. The hotel is little but everyone here is well qualified and the standard of service is
high. It’s a good hotel — they (have) ....." lots of facilities for children. The staff (know) ....* lots
of languages so I (not learn) ...... > very much Swedish because everyone (speak) ...Ptomein
perfect English.

IV. Are these words countable, uncountable or both? Put them in the correct groups.

tourism accommodation sheet towel
service advice service soap
facility furniture luggage information
money traffic bag idea

Now use the words to complete these sentences.

1. There isn’t any ... in the bathroom but there are some ... .

2. Itis difficult to find ... in Amsterdam in the summer. All the hotels are full.

3. The hotel has a lot of ... for disabled guests.

4. The travel agent gave the customer some useful ... about where to go for her holiday.
5. The transport strike on Majorca last year had a serious effect on ... on the island.

V. Choose the best response to each question.
1. Good afternoon. Can | help you?

a) For three days.

b) Yes, I’ve booked a room. My name’s Smith
c) That's right. I asked for a non-smoking room.
2. Could I see your passport please, Ms Muller?
a) Certainly, it’s M-U-L-L-E-R.

b) That’s right. I asked for a non-smoking room.
¢) What do you need it for?

V1. Translate the following sentences into English:

1. Ecnu oH He OyneT 3aHsT, OH IpUeieT K HaM B TOCTH.

2. Ecnu TBI He Kynuib Kode, HaM MPUAETCS MUTh Yail.

3. Ecnu oH ocTaHeTcs Jo0Ma, OH IO3BOHUT Tele.

4. Ecnv THI 1aite MHE ATO MUCHMO CeWYac, s CMOTY TMEPEeBECTH €T0 sl TeOsI.
5. BbI paccepauTecsk, eciu g CKaxy emy 00 3Tom?

Kpurepnu onenku:
OIICHKA «OTJHYHO» BBICTABJISACTCS CTYACHTY IpU TpaBWIbHOM BeImonHeHHH 89-100%
3alaHUi;
- OIICHKA «XOPOIO0» BBICTABISIETCS CTYACHTY MPHU MPAaBUILHOM BbIToJHeHUU 79-88% 3amanuif;
- OLIEHKA «Yy/0BJIETBOPUTEIbHO» CTYJICHTY IIPU MIPABIIILHOM BBITIOTHEHUU 65-78% 3amanuii;
- OIICHKA «HEeY/0BJIETBOPUTEJIbHO) IPU MPABUILHOM BBITIOJTHEHUN MeHee 65% 3amaHui.

IIpumepHbIe 3a1aHus 1151 IMCbMEHHOT0 CJIOBAPHOI0 INKTAHTA
1o AucuuIuinHe MHOCTPpaHHBIN A3BIK

Ne 1 Pazgen 1 Unit 1

tourist destinations, the tourism industry, outbound tourism, domestic tourism, inbound
tourism/tourist, VFR, to receive tourists / receipts, WTO, accommodation, attraction(s),
recreation, entertainment, event, beverage, convention, bed and breakfast, merchandise, retailer,



survey, customer profile, package, optional (tour), booking, to include, leisure, theme park,
trekking, trip.

Ne 2 Pazpnen 2 Unit 2

advantages, disadvantages, varied work, seasonal work, short-term contract, long-term career,
temporary (option), permanent, working shifts, working hours, part-time, full-time, to suit one’s
needs, low-paid, high-paid, to offer on-the-job training, employee, employer, to earn, salary,
practical skills, to start at the bottom, to gain experience, to develop (the right skills), promotion,
to move into a management position, regular daytime hours, relevant.

Ne 3 Pazpen 3 Unit 3

tourist office, VIC, tourist board, to provide (advice), helpful, sight, to promote, day-tripper, to
encourage, ambassador, a local, spectacular, noisy, tiny, enquiry, hop-on, hop-off, to deal with
(an enquiry), guided walking tour, itinerary, to depart, to last, admission, discount, recorded
commentary, free of charge, senior citizens, valid, to confirm, to check, quality, to improve.

Ne 4 Paspen 4 Unit 4

cultural heritage, city hall, palace, mansion, country house, castle, pillar, dome, landmark,
architectural style, free activities for kids, information pack, sightseeing tour, hire of sports
equipment, full-board, half-board, all-inclusive, available, to offer, gratuity, to tip staff, to pay
extra, overcharge, tour guide, to design, different (from), to find out, to give out, private.

Ne 5 Pazpen 5 Unit 5

hotel services, hotel facilities, to meet demands, luxury hotel, basic, mid-price, to reserve a rom,
to be booked up, in advance, cheaper rates, check-in procedure, to greet, guest, to confirm, key
card, enjoyable, room number, room service, to make a request, to sign, check-in, check-out,
express checkout kiosk, laundry service, walk-in shower, indoor, outdoor, cot/crib, front desk,
internet access, to complain, to apologise, attitude, (un)comfortable, support, suitable.

Kputepun onenkn:

- OIICHKAa «OTJHMYHO)» BBICTABISETCS CTYACHTY, €CJIM KOJIMYECTBO MPABHIBHO HAMKMCAHHBIX CIIOB
cocrasisgeT oT 85 m0 100 % oT 0011ero KoIu4YeCcTBa 3aJaHuI;

- OIIEHKa «XOPOILI0» BHICTABIAETCS CTYIEHTY, €CIM KOJIWYECTBO MPABUJIBHO HANMCAHHBIX CIIOB
cocrasjsgeT oT 70 g0 85 % oT 0011Iero KOJINUecTBa 3aJaHulT;

- OIICHKa «Y/OBJIETBOPHUTEJIbHO» BBICTABISETCS CTYICHTY, €CIU KOJMYECTBO MPaBUIHHO
HaIlMCAHHBIX CJIOB COCTaBIAET OT 55 10 70 % oT 00111er0 KOJINYECTBA;

- OLIEHKAa «HeY/JAOBJIETBOPUTEJIbHO» BBICTABISIETCS CTYACHTY, €CIIM KOJIWYECTBO MPABUIHHO
HAIMCaHHBIX CJIOB HUXKE YPOBHA 55 % oT 00111er0 KoJInYecTBa.

IIpumepHbIe TeMBbI 3cce / cood1IeHn# Mo AucuuuinHe UHOCTpaHHBII A3BIK

1 cemecTp

1. Tourism Industry: latest trends in the tourism industry. My Future Career: jobs and duties.
2. Types of Holiday.

3. Traditional Dishes / National Cuisines.

2 ceMecTp

6. Favourite Holiday Destinations.

7. Safety Advice: giving advice on health and security.
8. Traditional Gifts.

3 cemecTp

1. Tourism Industry: Types of holiday.
2. Holiday destinations.

3. Hotel Facilities.



4 cemecTp

6. Travel Agencies.
7. Hotel reservations.
8. Seeing the Sights.

- OLICHKA «3a4TeHO0» BBICTABIIACTCS CTYICHTY, €CIU CTYJEHT NPOJEMOHCTPUPOBAN 3HAHHUE U
NpaBWIbHOE TNpPUMEHEHHE Oo0meil W  1podecCHOHANbHO-OPUEHTUPOBAHHON  JIGKCHKH,
IrPaMMaTUYECKUX IPAaBWI, KOHCTPYKUMH H T.II.; YBEPEHHOE IIOJIb30BAHUE JICKCUYECKUMU
€IMHUIIAMH, COCTABJICHHBIMH C YYETOM MPOPECCHOHATBHON HAPABIEHHOCTH; UCUEPIIBIBAIOLIE,
IIOCJIEI0BATENIBHO, YETKO U JIOTMYECKU CTPOMHO U3JIaraeT MaTepuall; HE 3aTPyIHAETCS C OTBETOM
IIpU BUJOM3MECHCHMM 3aJlaHMM, MCIOIL3YeT B OTBETE Marepuajg OCHOBHOM JIMTEpATypHI,
IIPaBUIBHO 0OOCHOBBIBAET IPUHATOE PEILICHHE.

- OIEHKAa «HE€ 3a4YTCEHO» BLICTABJISACTCA CTYACHTY, KOTOpHﬁ HE 3HaeT 3HAUYUTEJIBbHOM YacTH
MMporpaMMHOI0 Marepuajia, HOIMYCKACT CYHICCTBCHHBIC OH_II/I6KI/I, HCYBCPCHHO, C OONBIITUMH
3aTPYAHCHUAMM BBIIIOJIHACT pa60Ty.

IIpumep nes10Boii (PoJ1eBoil) Urpbl 0 AUcHMIIMHEe NHOCTPAHHBIH A3BIK

1 Tema: The Check-out Procedure

2 KoHuenmus urpbl

Role-playing a check-out situation. The receptionist checks out the guest. The guest thinks that
there’s a mistake in the bill and asks the receptionist about the extra charges. The receptionist
explains to the guest that the hotel charges extra for use of the car park and for the guests
checking out before 7 am.

3 Poau:

- a receptionist;

- a guest;

4 O:xupnaemblii (e) pe3yabTar (bI)

dopMHUpOBaHKE U Pa3BUTHE HABBIKOB OOLIEHUS ¢ KJIMEHTaMU, 3alpoca U MOMCcKa HHPOPMaIHH.

Kpurepuu ouenku:

- OLIEHKA «324YTEeH0» BbICTABJISIETCH, €CJIU CTYAEHT IIPOAEMOHCTPUPOBAI

OCBOEHHE TPeOyeMbIX JEKCHUKO-TPAMMATUYECKUX OCHOB; 3HAHHE U IpaBWJIbHOE NMPUMEHEHHE
obmeil M TpodeccHOHaTbHO-OPUEHTUPOBAHHOM  JIEKCHKHM, TpaMMaTHYECKUX  IpPaBUI,
KOHCTPYKUMH U T.IL.; OCYIIECTBIIEHHE BCeX TpeOyembIX [eHCTBUH B paMKax CHUTYyalUH,
UMUTHPYIOUINX TPO(PECCHOHATBHYIO JIESTeNbHOCTh: 3HAeT OCHOBHBIE (POPMBI BEKJIMBOCTU MPU
OOlIeHUH, CIOCOOEH HayaTh, MNPOJOJDKUTh M 3aBEPLIUTh pPa3roBOp (MOMPHUBETCTBOBATS,
BbIpa3uTh OJarolapHOCTh, NPUHECTH U3BHHEHMS M T.JA.); YBEPEHHOE IOJIb30BaHUE
JIEKCUYECKUMHU €IMHUIIaMH, COCTABJIEHHBIMU C Y4YeTOM Npo¢eCCHOHAIbHOW HANpaBIE€HHOCTH;
TOTOBHOCTh MHHMIIMUPOBATh pElICHHE MPOOJIEeMHOM CHUTyallud B paMKax NpoQecCHOHATbHOM
NESATEIIBHOCTH.

- OLICHKA «He 32YTeHO0»

BBICTABIISIETCS IPU HAJTMYUU CEPhE3HBIX YIYIICHH B Mpoliecce U3I0KEHUS y4eOHOTo
MaTepHuaa; B Clly4ae OTCYTCTBUS 3HAHUN OCHOBHBIX IOHATUM U ONIPENEICHUN WU IIPUCYTCTBUU
00JIBIIOr0 KOJIMYECTBA OMIMOOK NPU UHTEPIPETALIMA OCHOBHBIX ONPENEIEHU; €CIU CTYACHT
[IOKa3bIBACT 3HAYUTEIIbHBIC 3aTPYIHECHUS IIPU OTBETE Ha IIPEIIIOKECHHBIE OCHOBHBIE U
JIOTIOTHUTEIIbHBIE BOIPOCHI; IIPH YCIIOBUU OTCYTCTBHsI OTBETAa HA OCHOBHOM M JIONIOJIHUTEIIbHBIN
BOITPOCBL.



1. Ilpumep TecTOB JJIsi KOHTPOJI YPOBHS CPOPMUPOBAHHOCTH S3BIKOBBIX HABBIKOB M YMEHHII B
o0macTi (OHETHKH, JIEKCHUKH, TPAMMATHKH M3y4aeMOr0 MHOCTPAHHOTO S3bIKa JUIsl peasn3aluu
MEXJIMYHOCTHOTO U MEXKYJIBTYPHOTO B3aUMOJIEUCTBUS HA U3Y4a€MOM UHOCTPAHHOM SI3bIKE

1. He’s older than he looks. A) much B) more C) * D) the

2. Jessica’s as tall her mother.A) than B) like C) more D) as

3. “What New York like?”  “It’s really exciting!” A) does B) is C) was D) did

4. Trains in London are more crowded in Paris. A) that B) as C) than D) like

5. Oxford is one of ___ oldest universities in Europe. A) the B) * C) much D) more

6. He isn’t as intelligent his sister. ~ A) like B) as C) than D) nothing

7. This is than | expected.  A) more hard B) hard C) the hardest D) harder

8. Who is the man in the world? A) rich B) most richest C) richest D) most rich
9. Everything is in my country. A) more cheaper B) cheaper C) cheap D) cheapest
10. Rome was hotter | expected. A) than B) that C) nothing D) as

11. My dad’sreally . He always buys presents for everyone. A) romantic B) fortunate C)
generous D) depressed

12. Before you can get a credit card, you have to provide a lot of details. A) wealth B)
person C) happiness D) personal

13. Itrytolead a lifestyle - lots of exercises, fruit, and no junk food. A) depressed B)
dirty C) healthy D) mess

14. The disco was so that you couldn’t hear yourself speak. A) noisy B) finance C) windy
D) difference

15. After the earthquake, the country needed a lot of equipment to look after the sick and
wounded.

A) depressed B) medical C) personal D) financial

16. She had a car crash, but she was to escape with no injuries at all.

A) depressed B) romantic C) lucky D) healthy

17. Venice is a very city. A lot of people go there on honeymoon.

A) dirty B) polluted C) wealthy D) romantic

18. Here isthe __ news. Share prices on the Dow Jones Index have fallen dramatically.

A) cheap B) financial C) depressed D) wealthy
19. After a heart attack, he needed a major surgery, but fortunately the operation was
A) happy B) different C) successful D) personal
20. I didn’t like that city at all. The streets were so and the air was so
A) dirty / messy B) dirty / polluted C) personal / noisy D) messy / polluting
Kpurepun onenkmu:
- OLEHKa «OTJIMYHO» BBICTABISETCA CTYACHTY IpH MpaBuibHOM BbimodHeHun 90-100%
3aIaHuH;
- OL€HKA «X0POoII0>» BEICTABIIACTCA CTYACHTY IIPU IPaBUJIbHOM BBIITIOJTHCHUN 80-89% 3aI[aHHI>'I;
- OIICHKA «Yy/[OBJIETBOPUTEIbHO» CTYJACHTY IIPH MTPABMWIIBHOM BhITOTHEHUN 60-79% 3amanuii;
- OLCHKA «HECYAOBJETBOPUTECJABHO» IIPU IIPABUJIBHOM BBIIIOJTHCHUN MECHEC 60% 3aI[aHPII>'I.

2. Ilpumep 3amaHuii HA TOPOXKIACHHE MOHOJOTUYECKHX BBICKA3bIBAHUI ISl KOHTPOIS YPOBHS
c(hOpMUPOBAHHOCTH yMEHUN WHOS3BIYHOTO OOIIEHUSI B YCTHOM M THUCHMEHHOW opmax
(roBOopeHHE, MHUCHMO) B CHUTYalMsIX MEXJIUYHOCTHOTO M MEXKKYJIBTYPHOTO COILHUAIBLHOTO
B3aMMOJICHCTBUSI HAa M3y4aeMOM HWHOCTPAaHHOM s3bIKE, B TOM UHCI€ M B paMKax
npohecCHOHANEHOM TEeMaTUKU

1. Imagine that you are taking part in the students’ exchange in a British university. Present
yourself and speak about your interests.

2. Imagine that you are dealing with a complaint. Give reasons explaining the problem and say
what you’re going to do to solve the problem.



3. Ilpumep 3amaHuii JIsi KOHTPOJS YPOBHA CPOPMHUPOBAHHOCTH HABBIKOB, YMCHHH,
CIIOCOOHOCTEH CO3aaHus MOHATHBIX, KOPPCKTHLIX, TCPMUHOJOTHUYCCKU HACBIIICHHBIX TCKCTOB
HpO(l)eCCI/IOHaJIBHoﬁ TEMATHUKH Ha HWHOCTPAaHHOM MA3BIKC WM Ha POAHOM A3BIKEC B PE3YJIbTATC
nepeBoJia ¢ MTHOCTPAHHOTO
Read and translate the text in writing:

Guest information management

Progressive hospitality companies are all customer-oriented and do not spare efforts to
gather all relevant information about their current and potential guests. There are several simple
techniques to do it properly. Most common of them is placing guest comment cards on dining
room tables and in guest rooms. Or they are handed to departing customers. This technique
provides useful information and insights into problem areas. For example, several negative
comments on food would indicate a potential problem for a restaurant, if no corrective action is
taken.

A problem with guest comment cards is that they may not reflect the opinions of the
majority of guests. Commonly, only those people who are very angry or very pleased take the
time to complete a card. Thus comment cards can be useful in spotting problem areas, but they
are not a good indication of overall guest satisfaction.

In order to identify frequent and repeat guests and give them top priority in a sales blitz, the
company needs an automated guest history. It is also important to know the former frequent
guests who are no longer using the hotel. Salespeople will want to call on these former clients to
see if they can regain their business. This system offers a competitive advantage to a chain,
particularly a small chain.

4. Tlpumep TecTOB AJii KOHTPOJIA YPOBHSI CHOPMHUPOBAHHOCTH PELENTUBHBIX BHUIOB
pedeBoll JAesTenbHOCTH (YTEHHWE W ayJupoBaHWE), B TOM 4HCIE U B paMKax Oymaymiei
poeCCHOHAIBHON e TENHHOCTH

A tale of two cities: visiting London, visiting Edinburgh

Choose the best sentence a)—e) to complete each gap.

1 . The capital of England is a vibrant city filled with plenty of
things to do, but while you are in this beautiful part of the world, hotels in Edinburgh can offer
you a chance to catch a little more culture with a trip north of the border to Scotland.

If you are coming from abroad to visit both cities, finding a package may be a little
difficult. Furthermore, multi-stay trips are often slightly more expensive due to the arrangements
and extra paperwork handled by the travel company. It may be much cheaper to book your
flights and accommodation separately and UK hotels by HotelClub may be a good place to start.
Chain hotels will often give you the best price but for a more authentic stay in the UK you may
want to try some of the local independent hotels.

Travelling between the two cities is fairly easy, but they are not particularly close together.
Flights between Edinburgh and London are cheap when booked in advance. Budget airlines offer
prices as low as £12.50 one-way, but watch out for hidden costs for add-ons such as luggage,
booking fees and early check-in. The cheapest way to travel is on a coach; some companies offer
prices as low as £5 when booked in advance, and there are no extra fees for luggage. The drive
can last up to 12 hours, though, and may not be the most comfortable way to head up north.
2

High speed train services can have you in the Scottish capital in a matter of hours and
without the delay of check-in or baggage handling. If you book early, you can get a ticket for as
cheap as £12.50 one-way.

When choosing your accommodation in London or Edinburgh, there is plenty to select from. It is
important that you remember a few important tips before you go ahead and book. Whether you



are looking at London 5 star hotels or a more basic 2 star accommodation, try to make sure you
are near public transport routes. 3

However, this can affect the cost of the hotel you are staylng at, so if you don’t mind a
walk then you could save some money. Furthermore, use online map services to target the areas
of each city you would like to stay. Both cities are large and you won’t want to have to travel for
hours each day just to get to the attractions. Target the destinations you would like to see the
most and use UK post codes online to find the best areas to stay. London has a huge number of
attractions to choose from. Buckingham Palace is a tourist favourite and runs seasonal tours each
year.

4 . Most people in the civilised world will have heard of
attractions such as Big Ben or the Tower of London, but there are also some more low key places
of interest that you should definitely visit. Covent Garden is a wonderful place to take a break
from a long day sight-seeing to grab a drink or a bite to eat. Much in the same way, taking a trip
to the bohemian village of Camden will bring you delight with its wonderful markets and
boutiques. Should you be around at the right time of year, make sure you check out Notting Hill
Carnival for an unforgettable experience.

North of the border, Edinburgh has plenty to offer, too. Edinburgh Castle is perhaps one of
the most notable landmarks and tours operate all year. 5 . After a
brisk walk through history, why not check out Edinburgh’s famous whisky factories? The
Scottish are world renowned for their single malt whiskies and for a taster session, there isn’t
anywhere better. Visitors can usually turn up on the day and enjoy this wonderful experience,
with most choosing to exit through the gift shop. Edinburgh also has a wide selection of
museums and galleries, most of which are free to visit. Also, if you are a fan of the arts, the
Edinburgh Fringe Festival held each year, is filled with musical, dance and comedy acts for a
number of weeks. So, why not make the most of your trip around the UK and visit both these
wonderful cities? General pricing will not exceed much over the cost of visiting just one and you
are sure to get the most out of your trip.

a) Other attractions include the beautiful Kew Gardens and the iconic London Eye, an
observation wheel so large that you can see over the entire city.

b) If you are planning a trip to the UK or a domestic city break, London is usually first
on your list of places to visit.

c) Although it may not be the cheapest, the easiest option when heading to Scotland is
rail.

d) The historic castle offers a remarkable insight into the history of this beautiful
country.

e) In both cities there are plenty of bus routes and in London, being close to the tube is
exceptionally useful for travelling to tourist destinations.

Kpurepun onenkmu:
- OIEHKA «OTJMYHO» BBICTABISACTCS CTYACHTY MpH MpaBwibHOM BhimoaHeHnn 90-100%
3alaHUM;
- OIIEHKA «XOPOIII0» BBICTABIISETCS CTYACHTY IPH NPaBHWILHOM BhIToTHeHNU 80-89% 3ananwmii;
- OIICHKA «Y/I0BJIETBOPUTEIBLHO)» CTYJCHTY IIPH MPABUIHLHOM BhINIOTHeHUU 60-79% 3ananuii;
- OIICHKA «HEeYAOBJIETBOPUTEILHOY ITPH MTPABHIHLHOM BBITIOJHEHUH MeHee 60% 3amaHuii.

Tembl npe3eHTaNU

1 cemecTp

1. Presenting a hotel. (Pa3aen 5)

2 ceMecTp

2. Making a good resort great. (Pazgen 8)



Kpurepun oueHnuBanus npe3eHTamnui.

- OLIEHKA «32a4YTEeH0» BBICTABIIIETCS, €CIM CTPYKTypa Mpe3eHTauu U 0pOpMIIEHUE TUTYJIHHOTO
cllaiiia COOTBETCTBYET cojiepkaHuto. crnonp3yercs onTuMaabHOE KOJIMYECTBO CIanaoB (s 7-
MUHYTHOTO BBICTYIUICHUS PEKOMEHAYETCsl HCIoib3oBaTh He Oonee 10 cmaiigoB). Tekct Ha
ClIalijie TIPENICTaBIsIeT COOOW OMOPHBIH KOHCHEKT (KIIOYEBBIC CIIOBA, MAPKUPOBAHHBIA WU
HYMEpPOBaHHBIA CIHCOK), 0€3 MOoJHBIX mnpemokeHuid. Haubonee BaxHas uHbopmanus
BBIJICJIICTCS C MTOMOIIBIO IIBETa, pa3mepa, d3PpPeKToB aHuManuu u T.7. VIcnonp3yroTes: cpeacTBa
HarJBSIHOCTH MH(pOpMaluK (MILTIOCTpAIlMU, TaOIMIlbl, cXeMbl, Tpaduku U T. 1.). OdopmieHue
CJIaliJIOB COOTBETCTBYET TEME, HE MPEIATCTBYET BOCIPHUITHIO COAEPIKAHUS, JUIsl BCEX CIANA0B
Mpe3eHTAIMH HCIIONb3YeTCs OJMH W TOT ke MIA0IoH O(OpMIIEHUS, TEKCT JIErKO YHUTaeTcs,
npe3eHTalust He TmeperpyxkeHa s¢dexramu. Illpe3eHTanus oOTpaxxaeT OCHOBHBIE OJTaIlbl
uccinenoBanus (mpoOiema, IeNlb, TUIOTE3a, XOA pabOThl, BBIBOJIBI, PECYPCHI), COAEPIKHUT
[IEHHYI0, TIOJIHYIO, TIOHATHYIO WHQPOpMAIMI0O MO TeMme MpoekTa. OMmMUOKH ¥  ONeYaTKH
OTCYTCTBYIOT. BpicTymarommii CcBOOOJHO BIaJ€eT COACPKAHMEM, SICHO H3JIaraeT HJeH,
CBOOOZIHO M KOPPEKTHO OTBEYAET Ha BOIPOCHI M 3aMEUaHUsl ayJAUTOPUU, JAEMOHCTPUPYS
OCBOEHHE TPeOyeMbIX JEKCHMKO-TPAMMATUYECKUX OCHOB; 3HAHHE U MPaBWJIbHOE MPUMEHEHHE
obmeid u TpodeccCHOHATHHO-OPHEHTUPOBAHHON  JIEKCHKH, TPaMMAaTHYECKUX  IPaBUI,
KOHCTPYKUMH U T.I.; OCYIIECTBIEHHE BCeX TpeOyembIX JeHCTBUH B paMKax CHUTYyalluH,
HMUTHPYIOIIUX MPO(EeCCUOHATBHYIO JACSITEIIBHOCTD: 3HAET OCHOBHBIE (POPMBI BEKIMBOCTU MPHU
OOlIeHNH, CIOCOOCH HayaTh, MPOJIOJDKUTh M 3aBEPIIUTh pPAa3roBOp (TMOMPHUBETCTBOBATS,
BBIPa3UTh OJAroJapHOCTh, MPUHECTH W3BUHEHUSA U T.J.). DJICKTPOHHAS MPE3EHTAIUs CIY>KUT
WTIOCTpaIlel K BBICTYIUIEHHWIO, HO HE 3aMeHsAeT ero. BricTymaromuil oOpamnaercs K
ayJIUTOPHUH, TOJJIEPKUBACT KOHTAKT C HEW, MPU HEOOXOJUMOCTH MOMKET JIETKO TEPEeUTH K
m00OMY Claiily CBOEH Mpe3eHTaIuH.

- OLIEHKA «He 3a4TeHO0» BbICTABJISIETCS NMPH HAIWYMM CEPhE3HBIX YIYILEHUH B CTPYKTYpe U
oopMIIEHHNH TMpe3eHTalK, B IpOLecce H3JI0XKEHUs MaTepuana. Mcmonb3yercs H3NIUIIHEE
KOJIMYECTBO CIAMJIOB, MEperpyKeHHbIX TEeKCTOM. OTCYTCTBYIOT CpE€ICTBa HAarjsiIHOCTU
nH(popMallMl WM Tpe3eHTanus neperpyxkeHa sddextamu. IIpeseHTanuss He oTpakaeT
OCHOBHBIE JTalbl MCCIENOBaHUS. BrIcTynaromuii He BiajneeT colep)KaHHEM, C TPYAOM
W3JIaraeT WJed, JIEMOHCTPUPYS OTCYTCTBHE 3HaHMi oOmed u npodeccrHoHambHO-
OpPUEHTUPOBAHHOM JIEKCUKH, TPAMMATHYECKUX MPaBUJl, KOHCTPYKIUH U T.I. B COBOKyNHOCTH €
O0JIBIIUM KOJMYECTBOM OHIMOOK, 3aTPYIHSIONIUX BOCIIPUSATUE COJIEPKAaHNUS, HE OCYILIECTBISET
BceX TpeOyeMbIX JEHCTBHM B paMKax CHUTyalluid, HUMHUTUPYIOIIUX MpodhecCHOHAIbHYIO
JeSITeIbHOCTh: HE 3HAET OCHOBHBIE ()OPMBI BEKIMBOCTH MPH OOILIECHUH, HE CIOCOOEH Hayatb,
MIPOIOJDKUTH M 3aBEPIIUTH Pa3roBOp (OMPHBETCTBOBATH, BBIPA3UTh 0JIar0JapHOCTH, IIPUHECTH
W3BUHEHUS U T.J.). DIEKTPOHHAs MPE3CHTAIMs HE CIYXKHUT WLIIOCTpAlMel K BBICTYIUICHHIO, a
3aMeHseT ero. BricTynaromuii He oOpamiaercs K ayIMTOpUH, MIPOCTO CUUTHIBAET UHPOPMALIHIO
C Mpe3eHTAaIUH.

4.2 ®oHJ OLICHOYHBIX CPEACTB VI IPOBEACHHUS MPOMEKYTOYHON ATTeCTALUH.
TpeOoBaHusl K 32a4€Ty H IK3aMEHY

[TpomexxyTouHoi (GOpPMOI KOHTPOJS 3HAHMM CTYJIEHTOB OYHOW (GOpMBI OOy4YEHHS IO

nucturinHe «MHOCTpaHHBIN S3bIK» sBIIseTCs 3a4eT (1-3 ceMecTp) u ax3aMeH (4 cemecTp).
3ader BKJIIOYAET CJeAYIOLINE 3aaHUS:

1) Tecr Ha TPOBEPKY COOTBETCTBUS YPOBHA C(OPMUPOBAHHOCTH HHOSI3BIYHBIX
IrpaMMaTHYECKUX, JEKCUYECKUX HABBIKOB M YMEHHMH pealln3aliii HHOSI3bIYHOM KOMMYHUKAIUH;

2) MOHOJIOTUYECKOE BBICKA3bIBAHHE B CUTYaLMSX MEKIMYHOCTHOIO M MEKKYJIbTYPHOIO
B3aMMOJEMCTBYS Ha N3Yy4a€MOM MHOCTPAHHOM SI3bIKE B paMKaX M3Y4YEHHBIX TEM.



3ader mpeaycMaTpuBaeT IMPOBEPKY KadecTBa 3HAHMM U CHOPMUPOBAHHOCTH YMEHUH B
obacTu:

1) HHOA3BIYHBIX (bOHCTI/I‘IeCKI/IX, rpaMMaTH4YC€CKUX, JICKCHYCCKNX HABBIKOB U YMCHI/Iﬁ JJIsA
pcajm3anuun WHOSI3bIYHOU KOMMYHUKAIIUK HAa OCHOBC TOJICPAHTHOI'O BOCHPUATHA ISTHUYCCKHUX,
KOH()ECCHOHAIIBHBIX U KYJbTYPHBIX Pa3JIMUNA;

2) yMeHHMH WHOSA3BIYHOTO OOIICHHS B YCTHOM M NHCbMEHHOH (OpMax B CHUTYaIHIX
MCKIIMYHOCTHOT'O U MCXKKYJIIBTYPHOI'O BBaHMOI[efICTBPI}I Ha U3y4a€MOM HMHOCTPAHHOM S3BIKE;

3) peuenTUBHBIX BUJIOB PEUYCBOM JCSATEIBHOCTU (YTEHUE U AyAUPOBAHKE), B TOM YHCIIC U B
pamMkax Oynyiiei npodeccuoHaIbHOM IS TEIIBHOCTH.

VYcmenHoe ocBOeHUE AUCHUIINIMHBL IPEAIoJaract pe3yjJbTaTUBHBIC 3HAHWUA U YMCHUA 110
CICOYIOIIUM aCIICKTaM:

1. rOTOBHOCTb NPUHATH yYacTUE B CUTYaTHBHO-OOYCIIOBJIEHHON Oecele MO H3y4EeHHOMU
TEMATHUKEC, a TakKxKC CAcIaTb COO6I_I_IGHI/IG Ha HpO(beCCI/IOHaJ'IBHO-OpI/IeHTI/IPOBaHHHe TEMBbI
(MOHOJIOTHYECKOE BBICKA3bIBAHUE)

- mo temam paszgenoB (1-2 cemectp): 1. Tourism Industry: latest trends in the tourism
industry. My Future Career: jobs and duties. 2. Types of Holiday. 3. Traditional Dishes / National
Cuisines. 4. Famous Buildings and Architects. 5. Hotel Facilities: hotel star rating. 6. Favourite
Holiday Destinations. 7. Safety Advice: giving advice on health and security. 8. Traditional Gifts.
9. Air Travel. 10. Famous Sights: going sightseeing.

- mo temam paszenoB (3-4 cemectp): 1. Tourism Industry: Types of holiday. 2. Holiday
destinations. 3. Hotel Facilities. 4. Tour Operators. 5. Dealing with Guests. 6. Travel Agencies. 7.
Hotel reservations. 8. Seeing the Sights. 9. Getting Around. 10. Eating Out;

2. 3HaHWE JIEMEHTOB aHTIHicKoi rpammatuku: Present Simple, Present Continuous, Present
Perfect, Past Simple, Future Simple, Other Means of Expressing The Future, the Imperative,
Modals, the Passive, Countable Nouns, Uncountable Nouns, Pronouns, Quantifiers, the
Comparison of Adjectives, Prepositions, Question Forms, Conditionals.

Bonpocs! /151 NOATOTOBKH K 3a4eTy.

1 cemecTp

1. O6pazoBanue u ynorpebnenue the Present Simple, Hapeuus: HeonpeeIeHHOTO BPEMEHH:
always, often, seldom, sometimes, usually, ux MecTo B peI0KEHHUH.

2. O6pa3zoBanue u ynorpedienue the Present Continuous; riarossl, He ynoTpeOstonecs B
Continuous.

3. O6pazoBanue u ynorpebnenue the Past Simple; npaBuibHbIe U HETPaBUIbHBIE TJIATOJIHI.

4. Countable Nouns, Uncountable Nouns, Quantifiers.

5. Pronouns: nu4yHbIe, 00bEKTHBIC U MPUTIKATEITLHBIE MECTOUMEHHUSI.

6. The Comparison of Adjectives: o6pa3zoBaHue cTeneHel CpaBHEHHSI TPUIaraTeIbHbBIX.

7. Prepositions: in, at, on, under, behind, opposite, over, near, from, up, down, straight ahead.

8. Question Forms: mops 0k c0B B BOIIPOCUTEIBHBIX MPEATIOKEHUSAX.

2 cemecTp

9. O6pazoBanue u ynorpeonenue the Present Perfect.

10. OO6pazoBanue u ynorpebrmenue the Future Simple, shall B BompocuTenbHBIX
NpPEIOKEHUAX.

11. Other ways of expressing the future: the Present Simple, the Present Continuous, be going
to do smth., may/might.

12. The Modals: can, could, may, might, must, have to, should.

13. The Passive Voice.

14. Conditionals: epBbIii ¥ BTOPOI TUIIBI YCIOBHBIX MPEATI0KESHUH.

15. Relative Clauses.

IlepeueHp KOMIETEHIINN, IPOBEPSIEMBIX OLIEHOUHBIM cpecTBoM: OK-5



3 cemecTp

1. Question Forms: mops0k 0B B BOIIPOCUTENBHBIX MPEIIOKEHUSX.

2. O6pazoBanue u ynorpednenue the Present Tenses, Hapeunss HeonpeaeICHHOTO BPEMEHU:
always, often, seldom, sometimes, usually, uX MecTO B IpeAIOKECHUU.

3. O6pazoBanue u ynorpednenue the Present Continuous; riarossl, He YIOTpeOstomuecs B
Continuous.

4. O6pazoBanue u ynotpednenue the Past Tenses; npaBusibHbIe U HETIPABUIbHBIE TTIATOJIbI.

5. Have smth. done structure.

6. Articles.

4 cemecTp

7. O6pazoBanne u ynorpedsenne the Future Tenses, shall B BompocuTenbHBIX
HpEIOKECHUAX.

8. Other ways of expressing the future: the Present Simple, the Present Continuous, be going
to do smth., may/might.

9. Reported Speech. Indirect questions

10. The Passive Voice.

11. The Modals: can, could, may, might, must. have to, should, ought to, need.

12. Countable and uncountable nouns. Quantifiers.

Kputepuu onieHK# 1Mo MPpOMeKyTOYHOM aTTecTaI[uM (3a4eT)

OrneHKa «3a4TEHO» BBICTABISCTCS CTYIEHTY, OOHApPY)KUBIIEMY 3HAaHHE OCHOBHOTO
y4eOHO-TIPOrpaMMHOTO MaTepuaia B 00BEME, HEOOXOAMMOM JUIsl JajbHEWIIed ydeObl u
npencTosiel paboThl Mo mpodeccur, He OTIMYABIIMICS aKTHBHOCTBHIO Ha J1a00paTOPHBIX
3aHATUAX, CAMOCTOATCIBHO BEIIIOJIHUBIIINA OCHOBHEIE OpeaAyCMOTPCHHBIC HpOFpaMMOI\/’I 3adaHus,
OJIHAKO JOMYCTUBIIMWN TMOTPEIIHOCTH TMPU UX BHIMOIHEHWH U B OTBET€ Ha JK3aMeHe, HO
06J'IaI[aI-OHII/II\/’I H€O6XO}II/IMBIMI/I 3HaHUAMHU, YMCHHUSAMU HW HaBBIKAMH [IJId YCTPaHCHHA I10[]
PYKOBOJICTBOM TIpenoaBaTelis Haubosee CyleCTBEHHBIX OTPEITHOCTEH.

OneHka «HE3a4TEHO» BBICTABISETCS CTYJEHTY, €ClId OOHAapyKUBalOTCSd NpoOensl B
3HAHMUSIX WJIM OTCYTCTBHE 3HAHUW MO 3HAYUTENHHOM YacTH OCHOBHOTO Y4e€OHO-IPOTPaMMHOIO
Marcpurajia, HC BBIIIOJHUBIHICMY CaMOCTOATCIIBHO IMPEAYCMOTPCHHLIC HpOFpaMMOﬁ OCHOBHBEIC
3a/laHus, JOMYCTHUBIIEMY TMPUHIUNHAIbHbIE OIMMOKA B BBHINOJHEHHH MPEIyCMOTPEHHBIX
IIPOrpaMMoOil 3a1aHNM, JONyCKAIOIIEMY CYLIECTBEHHbIE OIIMOKHU IPU OTBETE.

JK3aMeH BKJIIYAET CJeYyI0LHe 3a1aHus

1) ureHue, mepeBOa TEKCTa B MUCBMEHHON (opme (¢ aHTTUHCKOTO HAa PYCCKUN) H
nepecka3 TeKCTa, Oecesia ¢ 9K3aMEHATOPOM T10 IPOUYUTAHHOMY TEKCTY;

2) TOATOTOBKA W TMOPOXKJIEHHWE YCTHOTO MOHOJOTHYECKOTO BBICKA3BIBAaHUS 10
MPEII0KEHHON TeME;

Hns MOJTy4YEeHUS AK3aMEHAIlMOHHOU OIIEHKH CTyZIEHTaM HEO0OXO0MMO
MPOJIEMOHCTPHUPOBATh 3HaHHWE (PAKTUYECKOTO MaTepHualia, BIaJeHHE KOMILIEKCOM WH(pOpMaluu
M0 BONPOCAM MPAKTUYECKON TpaMMATHKH, JEKCHYECKOM ColepKaTrelbHOCTH. OT CTYIAEHTOB
TpeOyeTcs: YTeHHe, MepeBOJ] M TMepecka3 MpesiaraéMoro TeKcTa, pedepupoBaHue pyccKon
CTaThbU HAa AHTJIMICKOM SI3bIKE U 00CYyKIaeHne TeMbl. OTBET TOKEH OBITh TIOJIHBIM, IPABUIIHHBIM,
CBUJIETENLCTBOBATH O TITyOOKOM MOHUMAHUH MaTepHalia 1 YMEHUHU UM TOJIb30BaThCSL.

VYcenemHoe 0CBOGHUE NTUCHMILUIMHBI MPEAIONAaraeT pe3yJbTaTUBHbIC 3HAHUS U YMEHMS
10 CHEAYIOUIUM aACIEKTAM:

- o0IIeHHEe HAa AHIJIMICKOM S3bIK€ Ha MPO(ECCHOHANbHbIE U IOBCEAHEBHBIE TEMBI
(ycTHOE M MUCBMEHHOE);

- MEepEeBOJI aHMVIMUCKUX TEKCTOB Mpo¢eCCHOHAIbHON HAMPaBIEHHOCTH (CO CIOBapeM U
0e3 croBaps);

- BOCIIPUATHE YCTHOM ayTEHTUYHOM peuH Ha CIIyX;



- 'OTOBHOCTHU IIPUHATH Yy4aCTHE B CHTyaTHBHO-O6YCHOBHeHHOﬁ 6606,[[6 110 H3y‘leHHOfI
TEMaTHKe, a TAKXKe CeNaTh COOOIIEHHE Ha MPO(ecCHOHAIbHO-OpUEHTUPOBAHHBIC TEMBI,

- 3JeMeHThI aHrIuiickol rpammarukd: Present Simple, Present Continuous, Present
Perfect, Past Simple, Future Simple, Other Means of Expressing The Future, the Imperative,
Modals, the Passive, Countable Nouns, Uncountable Nouns, Pronouns, Quantifiers, the
Comparison of Adjectives, Prepositions, Question Forms, Conditionals;

IIpuMepHbIe IK3aMeHAIIMOHHBbIE BONPOCHI N0 IUCHUIIIHHE
«AHOCTpPaHHBIN A3BIK»

1. Read, translate and retell the text.
2. Topic for discussion: Special interest tours.

OO6pa3zerr PK3aMEHaIMOHHOTO OMIIeTa:

denepabHOe TocyAapcTBEHHOE 010/13KeTHOe 00pa3oBaTeIbHOE
YUpekIeHue Bbicuiero 00pa3oBaHus
«Ky0aHckuii rocy1apcTBeHHbI YHUBEPCUTET)
Kadenpa npukiiagHoit TMHTBUCTUKY M HOBBIX HH()OPMAITMOHHBIX TEXHOJIOTUI
43.03.03 I'ocTUHHYHOE IEII0
[Tpoduns: CanaTopHO-KYypOpTHasl 1EATEIbHOCTh
Kypc 2
JucuuImmHa WNHOoCcTpaHHBIN A3BIK
IK3AMEHAIIMOHHBIU BUJIET Ne 1
1. Read, translate and retell the text.

2. Topic for discussion: Special interest tours.
3aB.kadenpoii

Cnucok TeM aJ1s 06cy>1<)1eﬂml Ha JK3aMcEHE

What makes a good CV? (give your recommendations)

Advantages and disadvantages of different types of tourism.

The city one could call the cultural capital of the millennium.

A hotel any tourist would dream of staying at. (place, service, facilities ...)
Changes in the recent years in the travel industry.

Dealing with possible complaints about package holidays.

Skills and qualities a good hotel manager should possess.
Communication problems — a road to ruin.

Tourist attractions in your region.

10. The National History Museum in London / the Kremlin.

11. Your favourite way of travelling. Driving abroad. Possible problems.
12. Famous Russian and British food.

13. Eating out in Paris/ Italy /Spain

14. Famous foreign festivals

15. Special interest tours.

©CoNoR~wWNE

OO0pa3sen TekcTa 1JI1 YTEHUS M Nepecka3a (3K3aMeHAMOHHOoe 3a1aHne 1)
DEVELOPMENT OF MASS TOURISM

The most significant economic change for many countries of the world has been the
development of mass tourism since World War II. Tourism is a risky business: capital
investment can be considerable, whereas the season in which to recoup expenditure may be short



and can be disrupted by economic difficulties within a country and in neighbouring countries or
by cool, rainy weather in summer. Furthermore, there is fierce competition to attract tourists, not
only among different countries but also among the resorts within each country.

Tourism is a growing industry and one of the largest sources of foreign exchange.
Enormous sums of money are injected into the economies of some nations by winter and summer
tourism. Employment opportunities in the service sector increase substantially. The tourist trade
is one of most important sources of employment and revenue and is served by numerous hotels
and boardinghouses, youth hostels, restaurants, and retail businesses. Many cities are also
important centres for international conferences and exhibitions.

HOK333Te.]'ll/l, KPUTCPUH M LIIKAJIA ONECHKHU C(l)OpMPIpOBaHHLIX KOMIIeTEeHI Uil

Koa n CooTtBercTBHE YPOBHeEl 0CBOCHUSI KOMIIETEHIMH IVIAHMPYEMbIM
HAUMEHOBaHMe pe3yJbTaTaM 00y4YeHHs
KOMIIEeTCHIH i
TMIOPOTroOBbIi | 0a30Bblii NPOJABUHYTHII
OLIEHKA
Y 1OBJIETBOPUTEIIBHO Xopomio OTianaHO
OK-5 - 3HaeT OIPAaHUYCHHOC | - 3HAeT (OHETUYCCKHUEC | - 3HAET (HOHETHUYCCKUC
CIOCOOHOCTBIO K | KOMMYECTBO (POHETHUECKUX | OCOOSHHOCTH, 00mIyt0 | 0COOCHHOCTH, OOMIYI0 H
KOMMYHHUKAIIUU B | 0COOEHHOCTEH, o01elt | JIeKCuKy U | IpodeccuoHaATBLHO-
yCTHOU U | JEKCHKH U | TpaMMaTHYeCKHUEe SIBIICHUS | HAPaBICHHYIO JIEKCHKY
MUCbMEHHOMN rpaMMaTU4ecKuX SBJICHUHN | U3y4aeMOIro  si3bIKa B | U rpaMMaTH4ecKue
dopmax Ha | U3yYaeMOro S$I3blKa, YTO | COOTBETCTBHUM C YPOBHEM | SIBIICHHS H3y4aeMOoro
WHOCTPaHHOM COOTBETCTBYET B1, HO JIOTTYCKAeT | A3bIKa B COOTBETCTBUU C
SI3BIKE UL | MUHUMAJTbHBIM HETOYHOCTH u | ypoBHeM Bl, kyiabpTypy u
pemieHns  3a7ad | TpeOOBaHMAM K YPOBHIO | HE3HAYMTEIbHBIE TpaguLun CTpaH
MeXIHYHOCTHOTO | Bl; OomMOKH, HE BIUAIONINE | H3y4aeMOT0 A3BIKA,
u - 3HAaeT B OuYEHb | Ha TOHUMAaHUE; MpaBuia pedeBoro
MEXKYJIBTYPHOTO | OrpaHMYEHHOM o0beme | - 3HAET | ITHKETA;
B3aUMOJEHCTBUS. | podeccHoHaTBHO- npodecCuoHanbHO- - yMeeT OpraHu30BHIBAThH
HaNpaBJICHHYIO JIEKCHKY B | HalpaBJICHHYIO JIEKCUKY B | HHOSI3BIYHOE OOIIEHHE B
paMKax Oynmymieit | pamkax Oynymieit | yCTHOH © NHUChMEHHOU
npohecCHOHANBHOMN npohecCuoHaTBHON dhopmax (roBopenue,
JIeSITeIbHOCTH; JeSITeTbHOCTH B | IHCHMO),
- yMeeT OpraHM30BBIBATH | OTPAHUYEHHOM 00BEME; COOTBETCTBYIOILIEE
MHOSI3bIYHOE OOILIeHHe B | - yMeeT OpPraHU30BbIBAaTh | ypoBHIO Bl, B cuTyanusx
YCTHOW W  THUCBMEHHOHN | MHOS3BIYHOE OOIIEHHE B | MEKIMYHOCTHOTO u
bopmax (roBopeHme, | yCTHOM W TIMCHMEHHOW | MEXKYIHTYPHOTO
NUCbMO), HEe Bceraa B | ¢popmax (roBopeHue, | B3aMMOJIEHCTBUS Ha
MIOJTHOM Mepe | MMCbMO) Ha JOCTaTOYHO | M3y4aeMOM
COOTBETCTBYIOIIIEE YPOBHIO | OTPAHUYEHHOM  YPOBHE, | HHOCTPAHHOM SI3BIKE;
B1, B CUTYyalusiX | TOBOPHUT JOCTaTOYHO | -  yMeeT  CO3[aBaTh
MEXITMYHOCTHOTO U | OBICTPO W CIIOHTAHHO C | TIOHSTHBIE, KOPPEKTHEHIE,
MEXKYJIBTYPHOTO HE3HAYUTEILHBIMH TEPMUHOJIOTHIECCKH
COIMAJIFHOTO 3aTpyJHEHUAMU B | HACHIICHHBIC TEKCTBI
B3aUMOJICHCTBHS Ha | oOuieHuw, MOKET | IpoQecCHOHAIEHON
M3y49aeMOM HHOCTPAaHHOM | JIEMOHCTPHUPOBATH TEMaTHKH Ha
SI3BIKE; KojeOaHusi Tpu OTOOpE | MHOCTPAHHOM SI3bIKE U Ha
- HE MOKET 0e3 | BeIpaskeHHI WIA | pOIHOM  sI3BIKE  Kak
npeaBapUTEIbHOM SI3BIKOBBIX KOHCTPYKLMH, | CIEICTBUE IEepeBoja C
HOJTrOTOBKM y4acTBOBATh B | HO 3aMETHO | HHOCTPaHHOTO;
00CyXIeHUH, IPONOJDKUTENIBHBIX — Hay3 | - UCTIONIB3YET
- peyb  OTHOCUTENBHO | B pEUYM HEMHOTO, MOXET | MpoQecCHOHAIBHO-
ME/JICHHA, JienaTh YEeTKHE, | OpPUCHTUPOBAHHBIE
- JleJIaeT MHOTO 1ay3 AJisl | MoApoOHble  COOOIIEHUs, | CpeAcTBa HHOCTPAHHOIO




MIOUCKa MOJXOAIIETO | MOATOTOBJICHHBIE SA3BIKA TUIsL
BBIPKCHHUS, 3apaHee, He BCET/Ia MOXET | OCYIIECTBICHUS
BBITOBAPHBAHUS MeHee | y4acTBOBaTh B Oecesie 0€3 | MEKITHIYHOCTHOTO u
3HaKOMBIX CIIOB, | TIpEABAPUTENHLHON MEXXKYJIbTYpHOTO
UCTIpaBIICHHS OIINOOK, MOJTOTOBKHY; B3aUMOJICHCTBUSI Ha
- MOXET TIO[JICPXKUBATh | - BJAJeeT Ha CpeJHEM | H3y4aeMOM

KpaTKuii  pasroBOp, HO | ypOBHE SI3BIKOBBIMH | HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB;
MOHUMAeT HEAOCTATOYHO, | HABBIKAMU M YMEHUSMH B | - BJajieeT CTPaTerusiMu
9TOOBI CaMOCTOSTENILHO | 00JIacTH (dhoHETHKH, | TIEpeBOIa C

BeCTH Oeceny, JICKCHKH, rpaMMaTHKH | HHOCTPaHHOTO Ha

- BJaJeeT Ha HHU3KOM | M3y4aeMOro PYCCKHI1 SI3bIK B paMKax
YpOBHE SI3BIKOBBIMH | HHOCTPAHHOTO SI3bIKA, | MPO(EeCCHOHATLHON
HaBBIKAMU W yMEHHUSMH B | COOTBETCTBYIOIIUMU cdepbl; pelenTHBHBIMU
obnactu (hOHETHKH, | YPOBHIO B1 JUISL | BHJIAMU pEYCBON
JICKCUKHU, TpaMMaTUKu | paindallui COUHUAJIbHOI'O | ACATCIIBHOCTHU (‘-ITCHI/IG u
W3y4aeMOro WHOCTPAHHOTO | B3aUMOJICHCTBHSI Ha | ayTUpOBaHUE), B TOM
S3BIKA, W3y4aeMOM HHOCTPAHHOM | YHCIIC M B paMKax
COOTBETCTBYIOILIUMH A3BIKE, JOTMycKaeT | Oyaymieit

YPOBHIO B1 U | OIMOKK, KOTOphlE He | MpodecCHoHaIhbHON
peanu3anuyd  COIUAIBHOTO | BIHSIOT HA TOHUMAHHE; JeSITeTIbHOCTH.
B3aUMOJICHCTBHS Ha | - BJaIeeT Ha CpegHeM

MU3y4yacMOM HWHOCTPAaHHOM | YPOBHE CTpaTerHsIMH

SI3BIKE, JOTMyCKaeT | mepeBojia c

MHOI'OYUCJICHHBIC OHH/I6KI/I, HWHOCTPAHHOT'O Ha

KOTOpPBIE HWHOTJA BIIMSIOT | pyCCKUH SI3bIK B paMKax

Ha MMOHUMAaHHE, npodecCHOHANTBEHON

- BJajgeeT Ha HU3KOM | chepsl;

ypOBHE CTpaTeTHsIMU | - BIIQJIEET Ha CpelHeM

MepeBoJila ¢ WHOCTPAHHOTO | YyPOBHE  PELCNTHBHBIMU

Ha PYCCKHI fA3bIK B PAMKax | BUAAMHU peueBoi

npohecCHOHANIBHOMN chephl | ACATEIBLHOCTH (YTEHUE U

- BJIaJieeT Ha HU3KOM ayqupoBaHUE), B  TOM

YPOBHE PEICNTUBHBIMU yucie W B paMKax

BUJIAMHU PEYEBOH Oynymeit

JIeATeNIbHOCTH (YTEHHUE U npogeccHoHaANEHON

ayJMpOBAHUE), B TOM YHCJIE | JCSITEIBHOCTH.

U B paMKax Oynymiei

podeCCHOHATEHOM

JIeSITETIbHOCTH.

KpuTtepun onieHKH 110 NPOMEKYTOYHOM aTTeCTAlUHN

OneHka «3a4TeH0»/ «OTJIMYHO» BBICTABIISETCS, €CJIU CTYEHT

- Tay0OKO M TMPOYHO YCBOMJ MPOrPaMMHBIM Marepuan, CBOOOJHO CIIpaBIseTCS C
3a/layaMu, BOIIPOCAMM M APYTMMH BHJAaMU IPUMEHEHHMsI 3HAHWW, NPUYEM HE 3aTPYAHSIETCS C
OTBETOM IMpPHU BHUJOU3MEHEHHM 3aJlaHHi; MOXXET (OHETHUECKM M HMHTOHAIMOHHO MPAaBUILHO
IIPOYNTATH TEKCT, COAEPKAIINI N3yYEHHBIN JTEKCUYECKUI U TPAMMATHYECKUI MaTepUAIl; MOKET
YUTaTh W TEPEeBOAUTH 0e3 cjoBaps C HHOCTPAHHOIO s3bIKa HAa PYCCKUH SI3BIK TEKCT,
BKJIIOYAIOIIMKA AKTUBHO U PEUENTUBHO MPOWJCHHBIM JIEKCMYECKHMH W TIpaMMaTHYECKHIl
MaTepuall; MOKET IIOHUMAaTb 3PUTEIBHO M Ha CIyX TEKCT, COACPKAlUN aKTHMBHO YCBOEHHBIN
JICKCUYECKUI M TpaMMaTHYECKUM MaTepuai, U NepeAaBaTbh €ro COJAEpKaHWE Ha MHOCTPAaHHOM
s3bIKe; opdorpaguuecku NpaBUIbHO O(POPMIISATh MHUCbMEHHBIH TEKCT; COCTABIAThH IJIAH-CXEMY
TEKCTa, BBIIEINSAS] OCHOBHBIE MBICIIH B TEKCTE.



OHGHKa «3aYTEHOY/ «XO0poII0>» BBICTABIACTCA, €CJIN CTYACHT

- TBCPAO 3HACT MaATCpuaj, IrpaMOTHO H IO CYWICCTBY H3JAara€t €ro, HE OOITyCKas
CYIIECCTBCHHBIX HETOYHOCTEH B OTBETE Ha BOIIPOC, IIPaBHUIIBHO IIPUMCHACT TCOPETUYCCKUC
MOJIOKCHHA HOpHU PCHICHUN MPAKTUYCCKUX BOINPOCOB W 3a4ay, BJIAACCT HGOGXOI[I/IMBIMI/I
HaBbIKaMU U IIPUEMAaMU WX BBIITIOJIHCHUS.

O1eHKa «3a4TeH0»/ «y10BJIeTBOPHUTEIbHOY BBHICTABIISCTCS, €CIIU CTYIEHT

- UMEET 3HaHUA TOJIBKO OCHOBHOI'O MAaTepHalla, HO HE YCBOWJ €ro JeTallel, IOIyCKaeT
HETOYHOCTH, HEJOCTAaTOYHO  TNpaBWIbHBIE  (DOPMYIHPOBKH, HAPYIICHUS  JIOTMYECKON
MIOCJIEIOBATEIbHOCTH B U3JI0KEHUU MIPOrPaMMHOIO MaTepuaia, UCIBITBIBACT 3aTPYJHEHUS [IpU
BBINOJIHEHUH MTPAKTUYECKUX padoT;

O1eHKa «He 3a4TeH0»/ «Hey0BJIeTBOPUTEIbHO0» BHICTABIISCTCS, €CIIN CTYACHT

- HE 3HaeT 3HAYMTEJIILHOW YacTH NMPOrpaMMHOTO Marepuala, JOMyCKaeT CYIECTBEHHBIE
OIIMOKH, HEYBEPEHHO, C OOJIBIINMU 3aTPYAHESHUSMH BBHITIOIHIET IPAKTUIECKHAE PaOOTHI;

- 3HaeT OrPaHMYCHHOE KOJINYECTBO (DOHETHUYECKHX OCOOCHHOCTEH, OOIIEeH JIEKCHKH |
OTpaHUYCHHBIH 00BEM TPaMMAaTHYECKUX SIBICHUH H3y4yaeMoro $3bIKa, YTO HE COOTBETCTBYET
MHHHMAJIbHBIM TPeOOBaHUAM K YpOBHIO B1;

- 3HAaeT B OYEHb OTPAaHUYECHHOM O0BEMe MPO(EeCcCHOHATHHO-HANPABICHHYIO JIEKCUKY B
paMkax Oyaymieidl mpodecCHOHAIbHON IEeATENFHOCTH, YTO HE IO3BOJISIET €My HCIHOJIb30BaTh
AHTJIMHCKUH S3bIK B Ipo(hecCuOHANIBHOM cepe;

- 3HaeT Ha KpaiiHE HH3KOM YpPOBHE HEIOCTaTOYHOM sl BeldeHUs d(dexkTuBHOI
KOMMYHHKAIHH KYJIbTYPY U TPAIUIUH CTPAH H3y4aeMOro S3bIKa, PaBUIIa PEYEBOTO ITHKETA.

- OpraHM3alys WHOSA3BIYHOTO OOILIEHMS HE COOTBETCTBYET YpoBHIO B, uTo moxa3ssiBaeT
HEBO3MOXXHOCTh y4aCTBOBAaTh B 00CYKICHUN, KOMMYHUKATUBHBIX CUTYaIUsIX U T.11.,

- peub KpaifHe MeJJIeHHa,

- JIemaeT MHOTO Tay3 IS TIOMCKAa IOAXOJSIIEr0 BBIPAKEHHS, B PEYM 3HAYUTEIHHOE
KOJINYECTBO OIIMOOK, BIUSAIONIMX Ha TOHUMaHHE,

- HE MOXET TOAJEPKUBATh KpPAaTKWH pasroBOp, IMOHUMAET HEIOCTATOYHO, YTOOBI
CaMOCTOSITENIHO BECTH Oecey,

- WCOBITBIBACT 3HAYUTEIBHBIE CIIO)KHOCTH TIPU  CO3MaHUU  TEPMHUHOIOTHUYECKH
HACBIILIEHHBIX TEKCTOB NMPO()EeCCHOHAIbHOW TEMaTHUKH HAa MHOCTPAHHOM SI3bIKE UM HA POJHOM
S3bIKE KaK CJIEAICTBHE NIEPEBOA C HHOCTPAHHOTO;

- UCHBITHIBACT 3HAYMTEJbHBIC 3aTPYAHEHUS, JENAeT MHOTOYHCICHHbIE OIIMOKH IpH
UCTIOJIB30BaHUH  MPO(ECCHOHATLHO-OPUEHTUPOBAHHBIX CPEIICTB HMHOCTPAHHOTO SI3BIKA  JUIS
OCYILECTBIICHHSI COIIMATIBHOIO B3aUMOJICHCTBUS HA U3y4aeMOM HHOCTPAHHBIX S3bIKOB;

- BIIAJICET Ha KpailHe HU3KOM YPOBHE SI3BIKOBHIMH HaBBIKAMH W YMEHHSIMH B 00JIacTH
(OHETHKH, JEKCUKHM, TPaMMaTHKH H3y4aeMOI'o0 HHOCTPAHHOTO f3bIKA, COOTBETCTBYIOIIUMH
ypoBHIO Bl 1Isi peanmmzamyu CONMANIBHOTO B3aWMOJEHCTBHS HA HM3Yy4aeMOM HWHOCTPAHHOM
A3BIKE, JIOMyCKaeT MHOTOYHMCIICHHbIE OIIMOKH, KOTOPbIE MHOT/AA BIMSIOT HA TOHUMAaHUE,

- BIIaJICET Ha HU3KOM YPOBHE CTPATETHUSIMH TIEPEBOJIa C MHOCTPAHHOTO Ha PYCCKUH SI3BIK B
paMKax npoQeccuoHaNbHOM chepbl

- BJIaJieeT Ha HU3KOM YpPOBHE PEIENTHBHBIMU BHIAMH PEUCBOM NESTETHHOCTH (YTCHHE H
ayJIMpOBaHKE), B TOM YHCIIE U B paMKax OyayIiel mpogeccnoHaabHOM eI TeTbHOCTH.

OneHouHble CpeAcTBa JUIsl MHBAJIMAOB M JIMII C OIPAaHUYEHHBIMH BO3MOXHOCTSAMU
3JI0POBBS BEIOUPAIOTCS C YUETOM MX MHAMBHUIYAIbHBIX ICUXO(U3UYECKUX 0COOEHHOCTEH.

- Ipu HEOOXOAMMOCTH HWHBAJIUAAM U JIMIAM C OTPAHUYCHHBIMU BO3MOXXHOCTSIMH
310pPOBbS IPENOCTABISAETCS JOMOJHUTEIBHOE BPEMSI IJIsl TIOATOTOBKH OTBETA HA DK3aMEHE;

- TIPU TPOBEIECHUH MPOIETYpPhl OLEHUBAHUS PE3YJIbTaTOB 00yUYCHHS MHBAIUAOB M JIHIL C
OTPaHUYEHHBIMU BO3MOYKHOCTSIMHU 370pPOBBS MPEIyCMAaTPUBAECTCS MCIIOIb30BAHNE TEXHUUYECKHUX
CpeACTB, HEOOXOIUMBIX UM B CBSI3U C UX WHAWBUIYAIbHBIMUA OCOOEHHOCTSIMH;



- TIpY HEOOXOJAUMOCTH TSI OOYYAIOLINXCSl C OTPAHUYCHHBIMHA BO3MOXKHOCTSIMHU 3JI0POBbSI
W UWHBAJIWAOB IpOLEypa OICHUBAHUS pE3YJIbTaTOB OOYyYEHHUS M0 AWCIMIUIUHE MOXKET
MIPOBOJUTHCS B HECKOJIBKO ATAIIOB.

[Ipouenypa oleHUBaHUsI pe3yJabTATOB OOYYCHHS WHBAIUAOB W JIMI[ C OTPAHUYCHHBIMU
BO3MOXHOCTSIMH 3JIOPOBbSI 10 JUCHUIUIMHE (MOJIYJIIO) MpEeIycMaTpUBaeT IPEIOCTaBICHUE
uHpopManuu B QopMmax, aJanTHPOBAHHBIX K OrPAHUYCHHSIM WX 3J0POBbS M BOCIPHUSATHUS
nHpopmanuu:

Jist 11 ¢ HapYIICHUSIMH 3PEHUS:

- B IIe4aTHOU (hopMe YBEIMYCHHBIM HIPUPTOM,

- B (hopMe 3JIEKTPOHHOTO IOKYMEHTA.

JUuist 1 ¢ HApYIIEHHUSIMH CITyXa!

- B Ie4aTHOH (opme,

- B (hopMe 3JICKTPOHHOTO JIOKYMEHTA.

JUtst 11 ¢ HapYIICHUSIMHA OTIOPHO-IBUTATEIILHOTO arapara:

- B Ie4aTHOH (opme,

- B (hopMe 3IEKTPOHHOTO JOKYMEHTA.

JlaHHBI TIepeueHb MOXET OBbITh KOHKPETH3UPOBAaH B 3aBHCUMOCTH OT KOHTHUHICHTA
o0ydJarouuxcsi.

5. IlepeyeHb OCHOBHOI M JONMOJHHUTEJIbLHOW y4eOHOW JHTEpaTypbl, HEOOXOAUMOI
JJIs1 OCBOCHMS IMCHUILTHHBI (MOXYJIA)

5.1 OcHoBHasi 1MTEpaTypa:

Iwonna Dubicka, Margaret O 'Keeffe. English for International Tourism Pre-Intermediate
Course book. Longman, 2007.

Iwonna Dubicka, Margaret O 'Keeffe. English for International Tourism Pre-Intermediate
Course book. New Edition Pearson, 2013.

Strutt Peter. English for International Tourism Intermediate Course book. Longman,
2007.

Strutt Peter. English for International Tourism New Edition. Intermediate Course book.
Longman, 2013.

[[J'ISI OCBOCHU NJUCHUIIIMHBI HHBAJIMAAMU U JIMDAMH C OTPAHUYCHHBIMU BO3MOKHOCTAMUA
3A0POBbsI MMCIOTCA H3JaHUSA B JJICKTPOHHOM BHJIC B 3J'I€KTpOHHO-6I/I6J'II/IOTe‘~IHI>IX CUCTEMax
«Jlanp» 1 «OpaiT».

5.2 JlonosiHUTEIbHAS JIUTEpATYypa:

Hypeesa, /[. H. English for Service and Tourism=Anrnuiickuii s3pik. CepBUC U TypU3M :
yaeOHo-metonuueckoe mocodbue / JI.H. Hypeesa ; pen. E.N. IlleBuenko ; MuHHCTEpCTBO
oOpa3zoBanus u Hayku Poccum, denepanbHoe TOCYAapcTBEHHOE OIOJKETHOE 00pazoBaTeIbHOE
yapexaeHue BhICIIETO TpodeccuoHanbHoro oOpaszoBanms «Ka3zaHCKuN  HaIMOHATBHBIN
MCCIIEI0BATENbCKUN TEXHOJIOTUYECKUM yHUBepcuTeT». - Kazans : U3znatenscteo KHUTY, 2014.
- 139 c. : tabm., wi. - bubmmorp. B kH. - ISBN 978-5-7882-1616-4 ; To ke [DIeKTpOHHBIH
pecypc]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=428092

Bopoovesa, C. A. [lenoBoil aHTIMICKUI A3bIK AJIs1 TOCTUHUYHOTO Ou3Heca (bl): yueOHoe
nocobue JuIs akajgemuyeckoro 6akanaspuata / C. A. BopoOseBa, A. B. Kucenesa. — 5-e u3n.,
ucnp. u jgom. — M.: HsmaremsctBo IOpaiit, 2017. — 339 c.— URL: www.biblio-
online.ru/book/8A4E8CED-68F0-46F4-9BA7-0CAEAFELCB3D.

6. Ilepeyenr pecypcoB HHG(POPMANMOHHO-TEJEKOMMYHMKANMOHHON  CceTH
«HTEepHEeT», HEOOXOAMMBIX IJIS OCBOEHHSI TUCUUIJIMHBI (MOXYJIs):
Daily travel & tourism news portal for the international travel — URL:
http://www.traveldailynews.com


http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=428092
http://www.biblio-online.ru/book/8A4E8CED-68F0-46F4-9BA7-0C4EAFE1CB3D
http://www.biblio-online.ru/book/8A4E8CED-68F0-46F4-9BA7-0C4EAFE1CB3D
http://www.traveldailynews.com/

International tourism news for travel and tourism industry professionals. Tourism news with the
global coverage. — URL.: http://www.tourism-review.com

English vocabulary training — URL: http://www.learnenglishfeelgood.com/vocabulary/english-
for-travelers4.html

English for Tourism — URL.: http://englishfortourismstudies.blogspot.com

Specialized website — URL.: http://edition.cnn.com/travel/destinations

Specialized website — URL.: http://www.nationalgeographic.com/travel/

Travel video guide — URL: http://www.geobeats.com/

7. Meronnyeckue YKa3aHus 1Js 00y4alOIIUXCH M0 OCBOEHHIO TUCIMILUIUHBI.

N3ydyeHne MHOCTPAHHOIO fA3bIKa — 3TO OCO3HAHHAs lIeJICHANpaBlIECHHAs JESATEIbHOCTD,
OPUEHTHPOBAHHAs HA YCBOEHUE CTPYKTYPHBIX XAPAKTEPUCTUK MHOCTPAHHOTO SI3bIKA, TAKUX KaK
¢doHeTHKa, JEKCUKa, TpamMmaruka. HemanoBakKHbIM 37€Ch SBISETCS «YMEHUE YUYUTHCS», T.K.
pacCUMTHIBATh HA YCIEX MPU OINPAHMYEHHOM KOJMYECTBE YACOB MOYKHO TOJIBKO B TOM Cllydae,
ecyii 00yJarIuics OyaIeT yMeTh paboTaTh CAMOCTOSITEIBHO.

s opranuzanuu 3¢p¢GeKTUBHON pabOThl HaJl HHOCTPAHHBIM S3BIKOM HEOOXOAMMO
HAy4YUThCS CIEAYIOLIEMY:

- IJITAHUPOBATh COOCTBEHHYIO YUEOHYIO e TEIbHOCTD;

- BEIOMpaTh HanboJiee ONTUMANIBHBIE CPECTBA PEUICHUS IOCTABICHHBIX YUE€OHBIX 3a7ay;

- WCIIOJIb30BaTh pPAa3lM4YHbIE BUIBI PadOT CO CIPABOYHON U y4yeOHOW IUTEepaTypoll B
IIPOLIECCE BBINIOJIHEHUS yUeOHOH 3a1auu;

- OCYIIECTBIIATH CAMOKOHTPOIIb B IIPOIECCEe YUEOHOM NeSTEIbHOCTH.

Paboma mnao mexcmom — OJUH U3 BAXHEHIIMX KOMIIOHEHTOB IIO3HABaTEJIbHOMN
NeSITeIbHOCTH, KOTOPBIM HampaBiieH Ha U3BJIeueHHe MHPOpPMALUU U3 MUCbMEHHOTO HCTOYHHKA.
s toro, 4roObl TEKCT CTal peajbHOM M MPOAYKTUBHOM OCHOBOM OOydY€HHUs BCEM BHJaM
peueBoi JeATEIbHOCTH, HEOOXOAMMO TMpoJieNaTh psii OMNepaluid € COCTaBISIOLIUMH €ro
A3BIKOBBIMU  €IMHUIIAMH, HAy4YUThCS TpaHCPOPMHUPOBATH HMX M KOHCTPYMpPOBaThb CBOU
NPEUIOKEHUS JIJIsl PEIIeHUs ONpeIeIeHHbIX KOMMYHUKATUBHBIX 3a/1a4 (IIepecKasa, COCTaBIEHUS
BBICTYIUICHHUS 110 TEME, TUajiora, MMCbMEHHOT0 COO0IIeHus U T.1.). PekoMenayeTcs cienyromui
MOPSIOK IEUCTBUIA:

1. IIpocMOTpHTE TEKCT U MOCTAPANTECH IOHATH, O YEM UJIET PEYb.

2. Ilpy MOBTOPHOM YTEHHH DPA3AEIUTE CIOKHOCOUYMHEHHBIE WM CIOXHOIOAYNHEHHBIE
NPEJJIOKEHUSI HAa CaMOCTOSITENIbHBIE U IMPUAATOYHBIE, BBIACINUTE MPUYACTHBIE OOOPOTHI WIIU
JIpYTHe KOHCTPYKLIUU.

3. Haiigute mnoanexanee HM CKa3dyemMoe, M, TMOHSB WX 3HA4Y€HHUE, TEPEBEIIUTE
MIOCJIE0BATENBHO BTOPOCTETIEHHBIE YIEHBI IPEI0KEHHUS.

4. Ecniu npenjioxeHue JUIMHHOE, ONPEIENIUTE CJoBa W TPYMIbI, KOTOPbIE MOXXHO
BPEMEHHO OIYCTUTH JJI1 BBISICHEHHS OCHOBHOTO COAEpXaHMs IpeayiokeHud. He umure B
CJIOBape cpa3y Bce HE3HAKOMBbIE CJIOBA, MONPOOYHTE 10ralaThCsl 00 MX 3HAYEHHUH 110 KOHTEKCTY.

5. BHumaTenbHO NPUCMOTPUTECH K CJIOBAaM, MMEIOIIMM 3HAaKOMbIE BaM KOpHH,
cypdukcel, npucraBku. [lpu 3ToM 0OpaTuTe BHHMaHUE Ha TO, KAKOM YacThiO pPeyd SIBISIOTCS
TaKHe CJIOBA.

6. CnoBa, oCTaBIIMECS HETIOHITHBIMU, UIIIUTE B CIIOBAPE.

Paboma co crosapem.

1. TloBropute aHrnuickuii andaBUT. ITO MOMOXKET HAXOIUTH CJIOBA HE TOJBKO IO
nepBoi OYKBE, HO U 11O BCEM OCTAITbHBIM.

2. 3armoMHUTE 0003HAYCHUSI YaCTeH PeUH:

N —NOUN - UMS CYIIECTBUTEIBHOE

v — verb - rmaron

adj. — adjective — umst mpuIaraTeabHOE U T.J.

3. U3 HecKoNbKHMX 3HAYEHUH CJIOBAa B CIOBAapHOW CTAaThe IOCTapaTech MOA0OpaTh
OJIU3KOE 110 CMBICTTY, CBSI3aB C OOLIMM CMBICIIOM MPEATIOKCHHUS.


http://www.tourism-review.com/
http://www.learnenglishfeelgood.com/vocabulary/english-for-travelers4.html
http://www.learnenglishfeelgood.com/vocabulary/english-for-travelers4.html
http://englishfortourismstudies.blogspot.com/
http://edition.cnn.com/travel/destinations
http://www.nationalgeographic.com/travel/
http://www.geobeats.com/

4. [Tomumo cioBapen 001eynoTpeOnTeIbHOM JIEKCUKH MOJIB3YUTECH
TEPMHHOJIOTMYECKUMH CIOBAPSIMU 110 CBOEH CIIELIMAIbHOCTH.

Hecmotpss Ha mnomomib cioBapsi, BaM OyayT BCTpeuyaThCsl HEMOHSATHBIE CIIOBAa U
BeIpakeHUs. He TepsiiTe 3psi BpeMEHH, €CIM OY€Hb JOJITO0 HE MOXETE pa30o0paThCsl CaMu.
OO6patuTech 3a KOHCYJIbTaLMEN K MPEToAaBaTelio.

Paboma nao nexcuxoii.

3anoMuHaHUE JIEKCUKM OOBIYHO OBIBA€T OCHOBHOW TPYIHOCTBHIO TMpPU H3YyYECHUU
MHOCTPAaHHOTO s3bIKa. be3 3HaHWs CIOB HE MOXET ObITh 3HAaHUSA sA3bIka. HyXHO mponenarts
OOJIBIIYI0 M CO3HATEJbHYIO PalbOoTy, Mpexae 4eM OyleT YCBOGH HEOOXOAMMBIN CIIOBapHbIN
MUHUMYM MPO(heCcCHOHAITBHBIX TEPMHHOB.

Berpeuas HoBoe €i10BO, Bcerja aHaiau3upyiTe ero, oOpailas BHUMaHHE Ha HalKMCaHUE,
IIPOM3HOIIEHUE M 3HaueHue. YacTo MOKHO HaWTU CXOJICTBO C AHAJOTUYHBIM MWK CXOJHBIM
PYCCKHM CJIOBOM, HallpUMep, passenger — naccaxup u Ap. BakHo Takyke HaydyUThCS MOAMEYATh
POJZICTBO HOBBIX CJOB C yX€ M3BEeCTHbIMH. OJHAKO, €CTh CJIOBA, HE MOJAJAIOLINECS HUKAKOMY
aHanmuzy. WX Hamo mocraparbcs 3allOMHHTh, HO MEXaHHYECKOE IOBTOPEHHWE HE BCeraa
s dekruBno. [TonpolyiiTe Cieayromuid MOPSIOK padOTHI:

- IPOU3HECHUTE HOBOE CIIOBO CHAaYalla U30JIMPOBAHHO;

- IPOM3HECUTE CIOBOCOUYETAHUE U3 TEKCTa C HOBBIM CJIOBOM (yIelnuTe 0co00e BHUMAaHUE
npeayioram);

- MOJI0EpUTE K HOBOMY CJIOBY CHHOHUMBI WJIM @aHTOHUMBI (€CITM 3TO BO3MOKHO);

- BBIMIOJIHUTE MUCbMEHHO JIEKCUYECKUE YITPAKHEHUS MTOCIIE TEKCTA.

Paboma nao epammamuxou.

@opMHUpPOBAaHUE PEUEBOr0 IPaMMATHUYECKOTO HABBIKA MPEANOJaraeT BOCIPOU3BEICHHE
pa3IUYHBIX TPaMMATUYECKUX SIBJICHUH B CHUTyallUsX, TUMUYHBIX I8 MPodhecCrOoHaTbHOM
KOMMYHHKAIIUM W aJIeKBaTHOE TIpaMMaTudeckoe odopmiieHne BbICKa3biBaHMi. PaboTas Hajg
3TUM, BaM CJIEJIyeT:

- IPOYTHUTE PA3BEPHYTHIH TEOPETUUECKUI MaTepual Mo U3y4aeMoil Teme B ydyeOHUKe 1o
rpaMMaTUKE aHTJIMHCKOTO SI3bIKA;

- U3y4YHUTE CIIPABOYHYIO TAOIHILY B MPUTIOKEHUU K JAHHOMY MTOCOOHIO;

- HaliIuTe B TEKCTE ypOKa U3y4yaeMyl0 rpaMMaTHYECKyIO CTPYKTYpY;

- 0003HaUbTE UMEIOIMECS TPAMMATHUECKUE OPUEHTHUPBI;

- clleJIaliTe MMCbMEHHO YIPAKHEHHUS;

- BapbHUpYyHTE COJEpKaHUE MNPEJIOKEHUN B HMMEIOIIMXCS MOJENSIX, 3aMEHss CJIoBa B
3aBHCHUMOCTH OT MEHSIIOIIENCS CUTYalluu;

- COMOCTaBbTE / MPOTUBOIIOCTABBTE U3YyUAEMYIO CTPYKTYPY paHee U3yUEHHBIM;

Ilepexon OT HaBBHIKOB K YMEHHSIM OOECHEYHMBACTCS TOCPEACTBOM AKTHBAIIMH HOBBIX
rpaMMaTHYEeCKUX CTPYKTYp B COCTaBE€ JMAJIOTHYECKHMX U MOHOJOTMYECKHX BBICKA3bIBAaHUH IO
onpeneNeHHOW TeMe. BkirodaiiTe OCBOEHHBI Marepuan B Oecelbl M BBICKa3bIBaHUS 110
IIPOWICHHBIM TEMaM.

B ocBoeHWM NUCHUTUIMHBI UHBATUAAMH U JTUIIAMH C OTPAHUYEHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMHU
3I0pOBbsl OOJbIIOE 3HAUEHHWE HMEET WHIUBUIyalbHass ydeOHas paboTa (KOHCYJIbTAallMH) —
JIOTIOJTHUTEILHOE pa3bsiICHEHUE YUeOHOro Marepuaia.

NunuBuayanpHble KOHCYJABTAllMA 10 TPEAMETY SBISIOTCS BaXHBIM  (HaKTOpOM,
CIOCOOCTBYIONTUM MHIUBUIYaTN3alMU O0yYeHUS U YCTAaHOBJICHUIO BOCITUTATEILHOTO KOHTAKTa
MEXJy TpernojaBaTesieM W O00y4aloIllMMCS WHBAJIWIOM WM JIMIOM C OrPaHUYCHHBIMU
BO3MO>KHOCTSIMH 3710POBBSL.

8. llepeyeHbr MHGOPMANMOHHBIX TEXHOJIOTHI, HCNOJb3yEeMBbIX NPH OCYLIECTBICHHH
00pa30BaTeJbLHOI0 NMPOLECcca MO INUCHUIINHE (MOYJII0).

8.1 IlepevyeHb HH(POPMALMOHHBIX TEXHOJIOTHIA.

- pabota ¢ ’neKTpoHHO-0nOmoTeuHoi cucremoit (ObC) yHuBepcuTeTa;



- B3aUMOJCHCTBUE MEXAY yJaCTHUKaMHU 00pa30BaTEIbHOIO MPOIecca NOCPEICTBOM CETH
WHTEpHEeT B 3JIEKTPOHHOI 00pa3oBaTenbHOM CETH By3a.

8.2 llepeuenb HE0OXOAUMOT0 MPOTPAMMHOI0 O0ecIeYeHus .
Microsoft Windows 8, 10
Microsoft Office Professional Plus

9. MarepuajJbHO-TeXHHUYECKAS
00pa3oBaTeILHOIO NMpoIecca Mo JUCHUILINHE (MOYJIIO0).

0a3a, HeoOxogumMas

JIsA OCYyIECTBJICHUA

Bug pabot HaumenoBanue Ocnamennocrn Ilepeyenn TUUEH3HOHHOTO
cnenuaJbHbIX* cHelHaJbHbIX MOMelleHnii | MporpaMMHOro obecrne4eHus.
Ne MOMEIleHUH 1 M NOMEIeHUH JJIsl PexkBU3UTHI
n\n NOMeleHUH AJIs CaMOCTOSITEJbLHOUH PadoThI NOATBEP:KAAI0LIEro
CaMOCTOATEIbHOH JOKYMEHTa
padoThI

YueOHas aymutopus A | MynsTUMeTuitHAs Windows 10 KopmopaTtusHasi,

MPOBEICHUS 3aHATHI ayJIUTOPHUS C BBIXOJIOM B Microsoft Office

CEMUHApPCKOIro TUIa MHTEPHET: xoMmiexkT npoecCHOHaIbHBIN IUTIOC

(350040 r. Kpacrozap, yaebHOl Mebemn — 21 cronm | 2016.  AuTHBHMpyCcHas 3ammuTta

yi1. CTaBpomnobCKas, + 42 cryna; nocka ydyebnas.; | Qpusuueckux pabouux CTaHUMHA

149) ayn. 1201 npoekrop ViewSonic PJ562; | 1 CEPBEPOB: Kaspersky
KOMILIIEKC Endpoint Security mis 6usHeca
My JIbTHMEIHIHBIH - CranaapTHbIN Russian
MHTEPAKTHBHbIH Edition. 1500-2499 Node 1 year
JleMOHCTpALHOHHbIH Smart Education Renewal License.
Board; HoyrOyk Lenovo
B570 i3-

1| NaGopatopiic DVDRWICAMWIHBIS6
3aHATHUA :

HD

[Tomemmenue s | MynbTume nuiiHas Windows 10 Kopmoparushas,

CaMOCTOSITEIILHOMN ayautopusi ¢ BbIXogoM B | Microsoft Office

paborer  oOyuatomuxcs | MHTEPHET: KOMIUIEKT | MPOo(ecCHOHATbHBIN ILJTIOC

(350040 r. KpacHomap,
VL. CraBporosbckas,
149) ayn. 1205a

yaebHo#l Mebermu — 3 cTona
+ 3 cryma wr; 2 -
KOMITbIOTEPA Linovo
ThinkCentre M53 Tiny B
KOMILJIEKTE, HOYTOYK
Lenovo B570 i3-
2370M/4G500/

nV410M/1G/DVDRW/Cam/
W7HB/15,6HD

2016. AxTuBHpyCHasl 3aluTa
¢usngecknx pabouux CTaHIHH
" CEpPBEPOB: Kaspersky
Endpoint Security mns 6usneca
- CraHmapTHBIN Russian
Edition. 1500-2499 Node 1 year
Education Renewal License.




PELIEH3UA

Ha y4e6nyto nporpammy no gucuuruivse b1.5.01 «MHoCcTpaHHBIH A3B1K» U1
CTyZAeHTOB Hanpasienus 43.03.03 — ['ocTuHUYHOE AeTI0, NPO(UIb HallpaBIEeHHA —
CaHaTOPHO-KYPOPTHasi AesTelNbHOCTh MHCTUTyTa reorpaduu, reoJIorut, TypusMa u

cepsuca Ky6anckoro rocy1apcTBEHHOrO YHHBEPCHTETa, pa3paboTanHy1o
Kadenpoil MPUKIAIHOM JIMHIBUCTHKH U HOBEIX HH(MOPMAaIMOHHBIX TEXHOJIOTHI
®I'BOY BO «Ky6I'Y»

ABTOp-cocraBuTens: cT. npenonasarens O.H. Brrakosa

Penensupyemas nporpamma AuCHUIIIHHE] «ITHOCTpaHHBIA A3BIK» COCTABIECHA
B coorBerctBu ¢ ®I'OC BO mno wnanpasnenuio moarotoskd 43.03.03 -
I'octuHu4HOe  peno, npoduins  HampaBleHHMs —  CAHATOPHO-KypOPTHAas
NeSTeNbHOCTh M TpeJiHa3HaueHa JUis CTyAeHTOB 1 - 2 Kypca o4HOH (OpMEI
oOydenus.

CopmepxaHue u CTpykTypa Yy4eOHOH NpOrpaMMBI COOTBETCTBYIOT BCEM
HeoOxonuMeIM TpeGoBaHHsAM. B Hayane mnporpaMMbl ykasaHbl LEIH M 3aadd
OCBOEHHs IMCLUHMIUIMHBL, ompeneneHo ee wmecto B crpykrype OOIl BO,
HEPEYHCIIEHbl OOIIEKYIbTYPHbIE KOMIIETEHIMH, (OpMHpYyEeMBIEe Yy CTYy[AEHTOB B
pe3yJIbTaTe OCBOEHMs AMCLUIUIUHEL [IpencTaBneHsl TEMBI U pa3fienbl Kypca, BUIbI
TTOATOTOBKHM, (G)OPMBI OpPraHU3alliy 3aHATUH ¥ KOJIMYECTBO OTBOIUMBIX JaCOB.

Ilenpl0 MaHHOW IPOrpaMMBbl SBISETCS OBJaJIEHHE TIPAMMATHYECKHMMH H
CTHJIMCTHYECKMMH HOPMAaMM H3y4aeMoro s3bka, a TakKe CIELUalbHOH |
npodeCcCHOHATEHON JICKCHKOH, YMEHHE JIOTHYECKM BEPHO, apryMEHTHPOBAHO H
SCHO CTPOHMTH YCTHYIO ¥ IIMCBMEHHYIO P€4b, @ TAK)KE Pa3BUTHE HABBIKOB BEJICHHUA
Oecenpl HA pa3IUYHBIE TEMBI.

B pamkax JaHHO# y4eOHOMH NporpaMMel CTYAEHTHI BHINIOJIHSIOT TBOPYECKHE
3aaHUs, TOTOBAT TPYIIOBBIE NPOEKTHl M NPE3CHTALMM, MOJENHMPYIOT pedYeBoe
HOBE/IeHHE B IIOTEHIHAIBHEIX CUTYalUsIX IPO(ECCHOHATBHOTO O0IIEHH .

VyebHO-MeToANYECKOE ObecledeHne MUCIMIUIMHBI TpeACTaBIseT coboi
COBPEMEHHBIM SA3BIKOBOH Marepual, KOTOPBIH SBIJETCS aKTyalbHBIM H
MHTEpEeCHBIM Ul  CTylleHTOB. B  mpouecce  0Oy4eHHs  IPOHMCXOIUT
CHCTEMAaTHYECKOE TIOBTOPEHUE U3YyYaeMOro MaTepraa.

TaxuM 06pasoM, pelleH3upyemas Tmporpamma Io Kypcy «MHOCTpaHHBIH
A3BIK» COOTBETCTBYET TPeOOBaHMSM, IPEABABIAEMBIM K y4eOHEIM IPOrpamMMmam, u
MoOJKeT OBITh PEKOMEHIOBaHa I UCIONB30BaHKs B NPOLECCE NMPENoJaBaHus ULl
CTy[EHTOB HaIpaBJICHUS 43.03.03 — "'ocTHHHYHOE JEJIO.

PerienzeHr:

n.¢.H., npod.
kadeapsl HTHOCTPaHHBI
T.C. Hemmexyesa

SBABEPH



PELIEH3MA

Ha yue6HyIo mporpamMMy 0 JUCLUILTHHE
B1.5.01 «MiHOCTpaHHbI# A3BIK» IJIs CTYy/ICHTOB HANIPABICHU 43.03.03 —
[ocTuHMYHOE ZeN10, TPOGHIL HAPaBIEHUS — CAHATOPHO-KYPOPTHAs
fesTensHOCTh IHCTHTYTa reorpaduy, TeoNoruy, TypusMa u cepauca Kybanckoro
roCy/1apcTBEHHOTO YHUBEPCUTETA, pa3paboTaHHYIO kadenpoii NpUKJIaAHON
JIMHTBHCTHKY ¥ HOBBIX HH(OpPMaIHOHHEIX TexHonoruit PT'BOY BO «KyoI'Y»

AsTtop-coctaBuTens: cr. npenogasarens O.H. berakoBa

Penen3upyemass mporpaMma JIMCLMIIINHBI B1.5.01«HOCTpaHHBIM A3BIK»
cocTaprnena B cootsercTsun ¢ ®I'OC BO 1o HanpasieHmio noaroToskyu 43.03.03
— ToctuauyHoe jeno, npoduias HampaBleHWs — CaHATOPHO-KypOpTHasd
JIeATeNbHOCT M TpelHa3HayeHa s CTyIeHToB 1 - 2 Kypca o4HOU (OPMEI
obyueHusi.

CTpyKTypa y4e6HOl IporpaMMsl BKIIOYAET BCE HEOOXOMMBIE KOMIIOHCHTRL:
yKa3aHbl LeM M 3afaud OCBOEHMS MCIMIUIMHBI, ONpPEJIENIEHO €€ MECTO B
ctpyktype OOII BO, mnepeuncrneHs! OOLIEKYIbTYypHBIE — KOMIIETCHIMH,
(G OopMHpyeMBIe Y CTYNEHTOB B pe3yJbTaTe OCBOCHHUS AUCIMILUIMHEI, YKa3aHbI TEMBI
¥ pasfieNibl Kypca, BUIbI IOATOTOBKHM, GOPMBI OpraHH3aluH 3aHATHIA U KOJIMYECTBO
OTBOJMMBIX YacoB.

[TporpaMma HaleleHa Ha pa3BUTHE HABBIKOB BEJICHHA YCTHOU H
NMCHMEHHOH KOMMYHMKALMM Ha TPO(EcCHMOHANbHBIE M IOBCCJHEBHBIC TEMBL.
I'paMMaTH4eCKie M JIEKCHYECKHME 3alaHusd, KOTOpbIe BKIIOYCHEI B yuebHyI0
IPOrpamMMy, CIOCOOCTBYIOT OBJIQ/ICHMIO CTY/ICHTAMH COBPEMCHHBIMH HOPMAMH
S3bIKa, a TAKXKE PaCIIMPEHHIO UX CIIOBApHOIO 3amaca.

[IporpaMma pefyCMaTPHBAET MCIIONB30BAHNE AKTUBHBIX ¥ HHTEPAKTUBHBIX
dopM  3aHATHH:  CO3/laHHE Npe3eHTalyi,  IpOBEAEHHE  TBOPYECKUX
MHIMBHAYATbHBIX W TPYMIOBBIX TPOEKTOB, B MPOIECCE BBIIOIHEHMA KOTOPBIX
ydalmuecs MOJIETIMPYIOT  THUIIUYHBIC CUTYalluH, BO3HMKAIOILIHE B
npodecCHOHANBHON  KOMMYyHHKALHH. B 1nenoM [JUCHMIUIMHA CIIOCOOCTBYET
(GOpMHUPOBAHHIO ¥ Pa3BUTHIO Y 00y4aromuxcst S3BIKOBBIX U COLMOKYJBTYPHBIX
HaBBIKOB.

Pa3HooGpasye OXBaTHIBAEMBIX IUCLUILUIAHON T€M CrI0COOCTBYET Pa3BUTHIO
[03HAHMIl CTYJAEHTOB B pPasMYHBIX OONAcTAX, a TaKKe KyJIbTypHOMY H
JIMYHOCTHOMY Pa3BUTHIO yHaIIMXCs.

Takum  o6pasoM,  peleH3Wpyemas  IporpaMma 1O  JWCIHMIUIMHE
«/IHOCTpaHHBIH A3BIK» COOTBETCTBYET Tpe6OBaHMAM, IPEABSABIIEMBIM K Y4€OHBIM
mporpaMmaM, U MOXET OBITh PEKOMEHIOBaHa JUIS HCIIOJB30BAHUA B mporecce
npenoiaBaHus.

PernieH3eHT: JOKTOp QMIL. HaYK,

npodeccop kad. aHrIMACKOH QUIIOIOrHH
Ky6aHCKOro rocy[apCTBEHHOIO YHUBEPCHTETa 7°  B.B. KarepMuHa



